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BG EN

Cxema Structure diagram
A: Qucnnen A: Display-board
B: MNpenex naxen B: Front panel

C: Kpak C: Foot

BG CHumkuTe ca ¢ untoctpatveHa Len. M306paseHnaT Mmopen Moxe Aa He € HaMbHO MAEHTUYEH ChC 3aKyneHaTa OT Bac MallMHa.
EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the machine you purchased.

[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynotpebal
Refer to instruction manual booklet!
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OpurnHanHa MHCTPYKUUs 3a ynoTpeba

YBaxkaemu notpebutenu,

Mo3gpaBneHnss 3a Mokynkata Ha MaluMHa OT HaW-6bpP30 pasBMBaLlaTa Ce Mapka 3a enekTpuyecku,
6eH3vHOoBY 1 MHeBMaTU4HM MawwmnHn - RAIDER. Mpu npaBunHo nHctanupaxe n ekcnnoartaums, RAIDER ca
CUrYPHY 1 HaaexXaHW MalwmnH 1 paboTtarta ¢ Tsx Wwe Bu goctaBu nctunHeko yaosoncteve. 3a Bawwerto ynobeTeo
e n3rpageHa 1 oTnnyHa cepBu3Ha mpexa c 45 cepBusa B Lsnarta ctpaHa.

Mpean ga nanonasate Tasn MallWHa, MOMs, BHUMATENHO ce 3ano3HanTe ¢ HacToswarta “UHCTpykuma 3a
ynotpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6esonacHocT M C Len ocurypsiBaHe Ha npasBunHata i ynotpeba, npoyeterte
HacToSALWMTE MHCTPYKLMM BHUMATENHO, BKIIOYMTENHO NPenopbK1Te 1 NpeaynpexaeHusaTa B Tax. 3a nsbsrsaHe
Ha HEHYXXHW TpeLUkn U MHUMOEHTU, BaXKHO € Te3N MHCTPYKUMM Aa ocTaHaT Ha pasnofioxeHue 3a 6baelum
CnpaBKu Ha BCUYKM, KOUTO LLie Nons3BaT MalumnHaTta. AKo st npodageTe Ha HOB COBCTBEHMK TO “UHCTpyKumATa
3a ynoTpeba” TpsibBa Aa ce npegaje 3aedHO C Hes, 3a [a MOXe HOBMS MonseaTten [a ce 3anosHae Cbe
CbOTBETHUTE MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLuWTe 3a paboTa.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO/ e ynbnHOMOLLEH NpecTaBUTEN Ha NPOU3BOAUTENS U COOCTBEHMK Ha
Tbproeckata mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBneHve Ha dupmata e rp. Codmsa 1231, 6yn. “Nlomcko woce”
246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbB bupMmaTa € BbBeAeHa cuctemara 3a ynpasneHue Ha kavectsoto 1ISO 9001:2008 c
obxBaT Ha cepTudukaumaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC M CEPBU3 Ha NPOMECHOHANHN 1 X0BU enekTpuyecku,
MHEBMATUYHN N MEXaHUYHWM WHCTPYMeHTU u obwa xenesdapus. CepTudukatbT e usgageH oT Moody
International Certification Ltd, England.

TexHn4YeckKkn gaHHU

MapameTbp er:r?:l.ala CToMHOCT

Mogen _ RD-PHO04 wi-fi

HanpexeHwe: \% 230

YectoTa Hz 50

MouwHocTt W 1000-2000
BbBeneHue

3a pa unsBnedete MaKkCuMMymMa OT BallnA HOB KOHBEKTOP, MOJSA, nNpoyeTeTe Te3n UHCTPYKUUU U NMPUNOXKEHUTE
npasuna 3a 6esonacHocT npegn yn0Tpe6a. Mons, 3anaseTe pbKOBOACTBOTO C WHCTPYKUMKN, B cnyanl ve
TpﬂﬁBa a cuv npunoMHuTe (t)yHKLI,I/IVITe Ha KOHBEKTOpAa Ha No-KbCHa Aarta.

BaxHo
Mpeou fa BkMouMTE ypeda B eneKkTpuyeckaTta Mpexa, ce yBepeTe ypes BusyarHa npoBepka, Ye ypeabT e
HEeMnoKbTHAT U He e NPETLPNAN HUKAKBM NOBPeaN Mo BPpEME Ha TpaHCNopTUPaHe.

BHumaHune

YpenbT BUHaru TpsibBa fla ce nNocTaBsl BbpXy paBHa U cTaburiHa NoBbPXHOCT.

3a ga ce usberHe onacHOCT Nopaamn HeBOMHO HyMnvpaHe Ha TEPMUYHMS NPeKbcBaY, To3u ypea He Tpsibea aa
ce 3axpaHBa Ype3 BbHLLHO NPEBKMIOYBALLO YCTPOWCTBO, KaTo TaiMep, U1 Aa ce CBbp3Ba KbM Bepura, KosiTo
PELOBHO Ce BKMOYBA U U3KIOYBA OT eflekTpuyeckaTa Mmpexa
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3a Bawarta co6cTBeHa 6e3onacHoCT

1. MNpoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUMM, NPpeay Aa U3nonasaTe KOHBeKTopa.

2. CBbp3BaiiTe KOHBEKTOpPA CaMO KbM MOHO(A3eH KOHTAKT C MPEXOBO HamnpexeHue, KakTo e ykaszaHo Ha
TabenkaTa ¢ gaHHu.

3. He Hanyckante goma cu, gokato ypedbT paboTu: yBepeTe ce, Ye MPEeBKMYBATENSAT € B Mo3uums
N3KMKOYEHO (0) n TepMocTaThbT € B MUHMMarHa no3vuums. BuHarn nsknioysainTe ypeaa oT KOHTaKTa.

4. NpbxTe 3ananumu matepvanu kato mebenu, Bb3rnaBHULM, NOCTENKK, XapTusl, APEXn, 3aBecu U T.H. Ha
pascTtosiHue Han-manko 100 cM oT kOHBEKTOpa.

5. He nocTtaBsnTe HULWO BbPXY UK Nped neykarta.

6. BuHaru nanonsearite KOHBEKTOPA B U3MNPaBEHO NOMOXeEHWE.

7. He noctaBsiiiTe KOHBEKTOPA CpeLLy CTeHu, Mebenu, 3aBecu 1 ap.

8. He usnonssante ypefa B NoMeLLeHNs C nroLy nog 4m2.

9. BuHaru nskntodBarite KOHBEKTOpPA OT KOHTAKTa, KoraTo He ro usnonassate. He gbpnaiite kabena, 3a ga
M3KMYMTE KOHBEKTOPA.

10. MNa3eTe Bxofa v n3xoda Ha Bb3dyxa cBoboHM OT NpeameT Ha noHe 1 m npe u 50 cm 3a KOHBeKTOpa.

11. He MOHTMpanTe KOHBEKTOpPA HEMNOCPEACTBEHO NOA KOHTAKT.

12. He nosBonsiBaliTe Ha XMBOTHM WM Aeua Aa nunat unuM ga cu urpast ¢ koHBektopa. O6bpHeTe
BHUMaHVe, Ye U3XOASALMAT OTBOP 3a Bb3[yX Ce Haropelysisa no Bpeme Ha pabota.

13. He nokpusanTte. Ako ce Nokpue, CbLUEeCTBYBa PUCK OT NperpsisaHe.

14. He nsnonsgaiTte 1031 KOHBEKTOP B BNM30CT A0 AyLIOBE, BaHW, MUBKU UNW NiyBeH 6aceinH u ap.

15. He wu3nonseaiiTe KOHBEKTOpa B MOMELLEHWs, CbObpXally eKCrno3vBHM ra3oBe, 3ananvumu
pasTBOpUTENM, NAaKoBe UK nenuna.

16. MNMopabpxanTe KOHBEKTOPa YNCT. He no3BonsaBanTe H1UKaKBM NpegMeTy Aa BNn3aT BbB BEHTUNALNOHHMN
WY N3nycKaTeriHu OTBOPU, Thil KaTo TOBa MOXe [a NPUYMHM TOKOB yaap, noxap unv nospega Ha KoHBEKTopa.

17. Ako koHBeKTopaT e 6un u3nycHaT unv noBpeaeH, Tol He TpsibBa Aa ce M3nonaea, AokaTo He 6bae
NpoBepeH OT KBanupuUuUMpaH CepBU3eH LIeHTbP.

18. Heobxogum e cTpor Haa3op, Korato OTOMUTENHUST ypes, ce u3nonsea oT unu B 6nmM3ocT o Aeua,
XOpa C HsKakBO PU3NYECKO YBpEXAaHe U AOMALLHN NoBUMUM.

19. He nsnonasanTe 3a cylleHe Ha Apexu Uin gpyru TbKaHu.

20. He u3nonsBanTe KOHBEKTOpa 3a CylleHe Ha npaHeTo. Hukora He 3anyliBaniTe BCMyKaTenHata u
n3xofHata pelueTka (onacHOCT OT nperpsiaHe).

21. He mecTeTe ypeaa, fokato pabotu, 3a fa nsberHete nperpsisaHe ¢ AOMbIHUTENEH PUCK OT Noxap.

22. AKO HSIKOSi YacT OT KOHBEKTOpa MK 3axpaHBaluus kaben ce noepeau, Ts TpsibBa ga 6bae 3aMeHeHa
OT KBanudumumnpaH enekTpoTexHuk. 3a aa nsberHerte onacHoCT.

23. KoHBekTopaT He TpsibBa Aa ce HaMupa HeMocpPeaCTBEHO Mo KOHTAKT.

24. He nsnonssante TO3M KOHBEKTOP C Nporpamarop, TauMep unum pyro yCTPOWCTBO, KOETO BKMIOYBA
aBTOMaTU4YHO KOHBEKTOPA, Thil KaTo ChLLECTBYBa PUCK OT NOXap, ako KOHBEKTOPAT € NMOKPUT UK NMO3ULIMOHUPaH
HenpaBuIHO.

25. He ocTaBsiiiTe napHOTO BKIOYEHO, KOraTo U3nn3aTe oT JoMa CU UNu naraTe ga cnuTe.

26. Jeuata Tpsibsa na 6vaaT HabnogaeaHy, 3a Aa ce rapaHTvpa, Ye HsMa [ia cv UrpasT ¢ ypeaa.

27. To3u ypen Moxe [ia ce U3nornaea oT Aela Ha Bb3pacT Had 8 roavHu 1 nuua ¢ HaMmaneHun umanyecku,
CETUBHW U YMCTBEHWU CMOCOBHOCTM UMK NUMNca Ha OnuT UMK NO3HaHUS, ako ca nog HabnogeHne unu ca
WHCTPYKTMPaH/ OTHOCHO M3MON3BaHETO Ha ypeaa no 6e3onaceH HauuH 1 pasbrpaTt BKMHOYEHUTE ONaCHOCTU.

28. [leuata He Tpsibea Aa cu urpasaT ¢ ypega. MNoymcTBaHeTo U noTpebutenckarta nogapbxka He Tpsioea
[a ce u3BbpLUBaT OT fAela 6e3 Haa3op.

29. leua nop 3 rognHu TpsibBa Aa ce Abp)KaT HacTpaHa, OCBEH ako He ca Mo NOCTOsSIHHO HabrodeHne.

30. Jeua Ha Bb3pacT OoT 3 roauHuM A0 8 roguHu TpsibBa Oa BKMHOYBAT/M3KMHOYBAT ypeda camo npwu
ycrnoBue, 4ye To e 61n nocTaBeH UM MOHTMPAH B NPeABUAEHOTO HOPMarnHo paboTHO NonoxeHue u ca Gunm
HabnogaBaHW U MHCTPYKTUPaHN OTHOCHO U3MON3BaHETO Ha ypeaa B ceid HauvH 1 pa3bepeTe CBbp3aHuTe
C TOBa OMacHOCTM.

31. Jeua Ha Bb3pacT oT 3 roamHu Ao 8 rogunHn He TpsbBa Aa BKNtoYBaT, perynupar 1 noyucTeat ypeaa unm
[a u3BbpLUBaT noTpebuTerncka noaapbxka.

32. He ocTaBsiiiTe 6e3 Haf30p, Korato CTe BKIOYMUIM B efleKkTpuyeckara Mmpexa.

BHumaHue
Hsakon YacTn Ha KoHBeKTOpa MoraT [a cTaHaT MHOro ropelin M Aa NpUYMHST uarapsiins. He gokocsante
ropeLuym nosbpxHocTn. OcobeHo BHMMaHMe TpsibBa Aa ce 06bpHe Tam, KbAEeTO UMa Aela 1 ysa3B1MU Xopa.
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3abenexka

Teau KOHBEKTOPY ca NpeaHa3Ha4yeHn camo 3a JoMallHa ynotpeba. Te MoraT fa ce U3nonaBar KakTo KaTto
NPeHOCUM ypea, Taka 1 KaTo ypes 3a CTeHEH MOHTaxX.

XapakTepucTMKM Ha NnpoAayKTa

1. EneraHTeH YepeH CTbKINEH NaHen.

2. BucokokayecTBeH anyMnH1eB KOHBEKTOPEH eNeMeHT: 6bP30 HarpsiBaHe C No-BUCOKU MKOHOMUW Ha EHEPrUsi.
3. YnpaBneHue CbC CEH30pEH ekpaH 1 AUCTaHLMOHHO ynpaBreHne.

4. Tanmep oT 1 40 24 4aca 3a BKIHOYBaHE NN U3KMKYBaHE HA KOHBEKTOPHUS KOHBEKTOP B XENaHOoTO Bpeme.
5. UundpoB gucnnen c aBTomaTM4HO Noka3BaHe Ha CTaviHaTta Temneparypa.

6. 3a CTEHEeH MOHTaX U1 cBoOOQHO CTOSAL, CbC CTaTUB.

WHcTanupaHe (gokaTo ce 13rnon3sa Ha noga kaTto NpeHocuM ypen)
Monsi, npukpeneTe kpayetaTa KbM KOpryca Ha KOHBEKTOpa W M (ouKCUpanTe C [OCTaBEHUTE BUHTOBE
ST12x4mm (8 6p.).

MoHTax Ha cTeHa (QoKaTo M3non3BaTe KOHBEKTOpa KaTo pMKcupaH ypen)

Mons, o6bpHeTe BHUMaHue, Ye NpodykTbT TpsibBa Aa 6bae MOHTMpaH Ha noHe 15 cm ot noga u 50 cm ot
TaBaHa.

- Mpoy4yBaHe Ha cxema 3a CTEHEeH MOHTaX

1. MbpBO MHCTanupamnTe ckobata Cc BUHTOBE, BUXTE n3obpaxeHue 1

2. MpobwuiiTe gynknTe OT BCSKa CTpaHa Ha CTeHaTta, crief KOeTo NoCTaBeTe NnacTMacoBUTE paswIMpeHn Tanm
BbTpe. Pukcupante ckobara B CTeHaTa C BUHT, BUXTe nsobpaxeHue 2

3. MNocTtaBeTe KkOHBEKTOpa B MOAXOASLLO MOMOXEHWe, KaTo OTBOPWUTE CbBMAdaT CbC ckobarta. BuKTe
n3obpaxeHne 3

4. 3aTerHeTe BMHTa B ropHaTa yacT Ha ckobata, 3a Aa ce ukcmpa cTabusnHo.

& B

Onepauus
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MocTaBeTe Liencena B NOAXOASILL, KOHTAKT Ha 3axpaHBaHe C MPOMEHMMB TOK CbC CbLLOTO HanpexeHue
KaTo MoKa3aHOTO Ha eTMKETa C HOMUHAITHW JaHHW.

ByTOHUTE Ha CEH30PHWs EKPaH, Pa3MONOXEHN Ha MPOAYKTa, OTFOBAPST Ha (PYHKLMWTE Ha AUCTAHLMOHHOTO
ynpasreHue:

1. Oucnnen
2. bytoH 3a Temneparypa "+".
1 3. BytoH "-" 3a Temnepartypa
4. ByTOH 3a 3axpaHBaHe
5. ByToH 3a pexum
6. ByToH 3a Tavimep
7. NpunemHunk
8. ByTOH 3a 4ETCKN YaCOBHMK
5
6
7
8

BknrouBaHe
Mpenun na pabotuTe ¢ KOHBEKTOPA, TPSIOBa Aa BKIHOYMTE NPEBKYBATENSA OTCTPaHW.
HaTtucHete (_QJ , 32 Aa 3agapgete pyHkumun. FopHaTa YacT Ha gucnnes nokasea ctanHata Temnepartypa

KoHBekTopaT paboTu Npu yCroBusi Ha HUCKa MOLLHOCT Ha OTOMMEHME.

Pexum

HatncHete (l_ )I", 3a na perynvparte Hucka [] Unn BUCOKa Temnepartypa []]

U360p Ha TemnepaTtypa

o
HatncHete GyToHa ' (3 , 3a da mn3bepete xenaHata Temneparypa OT guanasoHa 15°-35°C.

TemnepaTypHUSAT MHAUKATOP e OCTaHe Ja CBETU AbJIrO BPeMeE.

Tanmep

HatncHeTe ByToHa Ha Tanmepa ] ", 3a Aa n3bepeTe xenaHus guanadoH mexay 1 4yac go 24 vaca. e ce

NnokKaxxe 0CTaBalloTO BpeMe.
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[eTCKn YacoBHUK

HatucHete 6yTOHa 3a [eTCKN YaCoBHUK 3a 3 CeKyHaMn, Ha eKpaHa Lle ce NnokKaxe fﬁ/ , Taka 4Ye He MoXeTe

[a npaBuTe HUKaKBU OEVCTBUS 40 | ", M MO CbLUMSI HAYMH Aa JOKOCHeTe, 3a Aa u3TpueTte pyHKuMsTa 3a

OETCKN YaCOBHUK.

WI-FI cbyHKUMA

1. WN3nonsgarite TenecdoHa cu, 3a ga ckaHupate QR kopga no-gony wnu notbpceTe ,Tuya Smart” B
[MpunoxeHNeTo 3a N3TErnsiHe N MHCTanNMpaHe Ha NPUIOXEHUS.

2. N3bepeTe Kofa Ha BaluaTa obpXaBa, BbBeAeTe HoMmepa Ha MobunHust TenedoH u JokocHeTe ,Baemu®, 3a
[a nonyynte cbobLLeHVe, CbabpXKaLlo NOTBbPXKAEHNE Ha Koaa.

3. BbBeaeTe kofa 3a NnoTBbPXKAEHME B CbOOLLIEHNETO 1 IoKOCHETe ,,Bxoa”®, 3a Aa Bne3eTe B NPUMOXEHMETO.
4. OTngete B NPUIOXKEHNETO, AOKOCHETE ,106aBsiHE Ha YCTPOWCTBO" B IONIHATA YacT, KaKTO € MoKa3aHo Ha
CHUMKa 1.

-
R
=

Next

Pic 1

5. Mons, yBepeTe ce, 4e MHCTPYKTOPCKaTa namnuyka Ha yCTpOVICTBOTO mura 6'bp30

AKO namnuykata He mura crnopen OnNMCaHOTO MO-rope CbCTOSiHUE, MOSMS, HAaTUCHETE MPOObIPKUTENHO

6yTOHa 3a HynupaHe Ha yCTpOIZCTBOTO b 3ab CeKyHOM Unun noeseve, 0KaTo 3ano4He ga Mmura npasusiHo,

KaKTO € MoKa3aHO Ha CHUMKaTta no-4ony.
6. N36epeTe Wi-Fi, BbBeaeTe napona v JOKOCHETe ,Hanpea”, KakTo e noka3aHo Ha CHUMKa 2 no-4ony.
3a pexxum Ha 6bp30 cBbp3BaHe MHTEPdENCHT Ha NPUIIOXKEHMETO LLe NPpeMUHEe Npe3 NPOMeHUTe No Bpeme
Ha mnpoueca Ha MpexoBa KOHUrypaLusi, KakTo € NokasaHo Ha CHMMKa 3, CHMMKa 4 nokasBa MHTepdeica,
KoraTo yCTPOMCTBOTO € CBbP3aHO YCreLLHO.
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Cument Wi-Fi : airttake
z other Wi-F

Share with family

Pic 2 Pic 3 Pic 4

7. Cnep kaTo yCTPOWCTBOTO € CBbP3aHO YCMNeLLHO, JOKOCHeTe ,YCTporcTBa“ B AonHarta 4acT. ViMeTto Ha
YCTPONCTBOTO Ce MoKa3sa B CNMCbKa Ha CHUMKa 5. [JokocHeTe ro, 3a Aa Bre3eTe B KOHTPOSHUS NaHen Ha
WNHTENUIEHTHUS KOHTAKT.

3abenexku:

KoraTo ycTporCTBOTO e OHMaWiH, e UMa 3eneHa To4ka B MpefHaTa YacT Ha MKOHaTa Ha yCTPOMCTBOTO.
KoraTto ycTpoicTBoTO € odhnaiiH, ToukaTa Le 6bae cuBa. AKO YyCTPOWCTBOTO Ce cnofens oT Apyru, Lwe uMa
[OBOEH LIMKbI.

9:41 AM 18:45

Profile Add Sharing
)
= ( 4/ Smartlight group Group > Roy A mem mar
China +86
—
- (] \; Smart socket
bl Share device >
C , it :
= (7 smart light >
= [ Feedback 5
w [ 0 0] Smart extentable socket > FAQ 5
- Phone binding
Y S :
(\',) smartwalsocke
— About
| [ | smertswicn
[ 1}
a8

Pic 5 Pic 6 Pic 7
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8. ,MosT npodhmn“ e MACTOTO, KbAETO NOTPEOUTENUTE MOraT Aa yrnpaBnsBaT NinyHa MHopMaLus.
OcHoBHaTa UHGOpMaLMs € KaKTo CrefBa, BUXTE CHUMKA 6:
a. JInyHa nHpopMaums: BKITIOYUTENHO UME Ha akayHT U HOMep Ha MobuneH TenedoH
b. NHopmaLmsa 3a cnogeneHu yctponctea
c. LleHTbp 3a cbobLueHus
d. Bxop 3a usnpawaHe Ha obpaTtHa Bpb3ka
e. FAQ
f. CBbp3BaHe ¢ TenedoH: ako BNe3eTe C akayHT B coLmanHata Mpexa, MOXeTe ja CBbpXETe
TenedOHHUS CM HOMEP C akayHTa cu
g. OTHOCHO
9. [lo6aBeTe cnopensiHe: KakTo e nokasaHo Ha cHMMKaTa, noTpebuTenuTe Morat Aa BbBeAaT HoMepa Ha
MOBUINHUSA TenedoH Ha HOB YMEeH 1 a CMoAensaT YCTPOMCTBOTO C Hero. HOBUAT YneH Moxe ia KOHTponvpa
YCTPONCTBOTO CbC COBCTBEH akayHT. Buxte cHumka 7

Pa6oTeH 3ByK
YpenbT n3nasa 3BYKOB CUrHam npu BCsika HacTpolika Ha pabota.

MounctBaHe M NogApBLKKa
[Mpean noymcTeaHe BUHArM U3BaxaanTe Liencena oT eNnekTpUYecknst KOHTakT
[MouncTBanTe YeCcTo peLleTkuTe 3a BXOA U 13X0[ 3a Bb3ayX
Hukora He na3nonaeavite a6paSI/lBHVI npaxose Unn pasTBopuUTenn.

WUHdopmaumsa 3a nsxsbpnsaHe

Ako nckaTe Aa U3XBbPNUTE TO3W apTUKyr, MOSIsi, HE Fo U3XBbprisiiTe ¢ bBuToBMTE OTNagbun. M3nonasaHoTo
eneKkTPUYECcKo U enekTPoHHO obopyaBaHe U GaTepuu TpsibBa Aa ce NpPefoCcTaBsAT 3a pasfernHo cbbupaHe.
YacTHuUTe JoMaK1HCTBa MoraT ja BbpHaT U3MON3BaHOTO CU ENEKTPUYECKO U eNIeKTPOHHO 06opyaBaHe 6e3nnaTtHo
B onpeaeneHn cbbupartenHu nyHktoe. OnpegeneTe kbae ca BalluMTe MECTHU NyHKTOBE 3a CbOupaHe 1 BbpHeTe
npoaykta TaM. (CbopbXeHUs OBUKHOBEHO Ca Ha pasnorioxeHue B AenoTo 3a 6utoBu oTnagbuu. BawwmsaTt
TbProBeL, Ha eneKkTpoypeau U MECTHUTE BNACTN MOXE [a OCUTYpsiT OTAENHO CbOupaHe oT JOMaKUMHCTBOTO.)
KaTo naxebpnuTe T031 NpoayKT NPaBUITHO, LLiEe OCUTypUTe MOMOXMTENHa NOMOLL, Ha OKornHaTa cpefa.

Ona3BaHe Ha oOKonHarta cpepa. C orneq onassaHe Ha OKOMHAaTa cpeda eneKTPOMHCTPYMEHTBT, LOMbIHUTENHUTE
npucnocobrneHnst 1 onakokata TpsibBa fa GbaaT MoANOXeHW Ha moaxoasiia npepaboTka 3a MOBTOPHOTO M3MON3BaHe Ha
CbAbpXKaLUUTE Ce B TX CypOBUHU.He M3XBBPNAIATE eNEKTPOMHCTPYMEHTY Npu BuToBuTe oTnagbum! CbrnacHo Qupektusata Ha EC
2012/19/EC oTHoCHO M3ne3nuTe OT ynotpeba enexkTpudeck M U enekTPOHHWU YCTPOICTBA W YTBBPXAABAHETO M KaTO HaLMoHamneH
3aKOH ENEeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO HE MoraT [ja Ce M3non3saT noBeve, TpsibBa Aa ce cbbupat oThenHo 1 Aa bbaat nognaraHu Ha
nopxoAsilia npepaboTka 3a onon30TBOPsiBaHe Ha ChAbpPXKaLLUTe Ce B TX BTOPUYHM CYPOBUHU.
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EN Original instructions’ manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric, gasoline and
pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable machines
and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and excellent service
network of 45 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions’ manual”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully, including
the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents, it is important that
these instructions will remain available for future reference to all who will use the machine. If you sell it to a
new owner “Instructions’ manual” must be submitted along with it to enable new users to become familiar with
relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the
trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of
certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and
pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International Certification Ltd,
England.

Technical Data

parameter unit value
Model - RD-PHO04 wi-fi
Voltage \Y 230
Frequency Hz 50
Power w 1000-2000

Introduction

To get the most out of your new heater, please read through these instructions and the attached safety
regulations before use. Please also save the instruction manual in case you need to remind yourself of the
heater’s functions at a later date.

Important
Before plugging the unit into the mains, ensure by visual inspection that the unit is intact and has not suffered
any damage during transit.

Caution

The appliance must be always placed on a flat and stable surface.

In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cutout, this appliance must not be
supplied through an external switching device, such as a timer, or connected to a circuit that is regularly
switched on and off by the utility.
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For your own safety

1. Read all instruction before using the heater.

2. Only connect the heater to a single-phase socket with a mains voltage as specified on the rating plate.

3. Do not leave your home while the appliance is in function: ensure that the switch is in OFF (0) position
and the thermostat is in minimum position. Always unplug the appliance.

4. Keep combustible material such as furniture, cushions, bedding, paper, clothes, curtains etc. at least
100cm away from the heater.

5. Do not hand anything on or in front of the heater.

6. Always use the heater in an upright position.

7. Do not place the heater against walls, furniture, curtains, etc.

8. Do not use the appliance in rooms less than 4m? area.

9. Always unplug the heater when not in use. Do not pull the cord to unplug the heater.

10. Keep the air inlet and outlet free from objects at least 1m in front and 50cm behind the heater.

11. Do not install the heater immediately below a socket- outlet.

12. Do not let animals or children touch or play with the heater. Pay attention the air outlet gets hot during
operation.

13. Do not cover. If covered, there is the risk of overheating.

14. Do not use this heater in the vicinity of showers, bath tubs, wash basins or a swimming pool etc.

15. Do not use the heater in the rooms containing explosive gas inflammable solvents, varnish or glue.

16. Keep the heater clean. Do not allow any objects to enter any ventilation or exhaust opening as this may
cause electric shock, or fire or damage to the heater.

17. If the heater has been dropped or damaged it should not be used until it has been inspected by a
qualified service center.

18. Close supervision is necessary when the heater is being used by or near children, persons suffering
from any physical impairment or pets.

19. Do not use to dry clothes or any fabric.

20. Do not use the heater to dry your laundry. Never obstruct the intake and outlet grilles (danger of
overheating).

21. Do not move the appliance while it is functioning in order to avoid overheating with the additional risk
of fire.

22. If any part of the heater or supply cord becomes damaged, it must be replaced by a qualified electrician.
In order to avoid a hazard.

23. The heater must not be located immediately below a socket- outlet.

24. Do not use this heater with a programmer, timer or any other device that switches the heater on
automatically, since a fire risk exists if the heater is covered or positioned incorrectly.

25. Do not leave the heater switched on when leaving your home or going to sleep.

26. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

27. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience or knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

28. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

29. Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised.

30. Children aged from 3 years atnd less than 8 years shall only switch on/off the appliance provided that
it has been placed or installed in its intended normal operating position and they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

31. Children aged from 3 years and less than 8 years shall not plug in, regulate and clean the appliance
or perform user maintenance.

32. Do not leave unattended when plug in to the mains supply.

Caution
Some parts of the heater can become very hot and cause burns. Do not touch hot surfaces.
Particular attention has to be given where children and vulnerable people are present.
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Note
These heaters are intended for domestic use only. They can be used as both portable appliance and wall
mounting appliance.

Product features

1. Elegant black glass panel.

2. High quality aluminum heating element: quick heating with higher energy savings.
3. Touch screen control and remote control.

4. Timer from 1 to 24 hours to turn the convector heater on or off at the desired time.
5. Digital display with automatic room temperature display.

6. For wall mounting or free standing with tripod.

Installation (While use on the floor as portable appliance)
Please attach the feet on the heater’s housing, and fixing them with supplied ST12x4mm(8pcs) screws.

Wall mounting (While use the heater as fixed appliance)

Please note that the product must be installed at least 15 cm from the floor and 50 cm from the ceiling.
-For wall mounting study scheme
1.Install the bracket with screws firstly,see the image1
2.Drill the holes at each sides on the wall,then insert the plastic expanded plugs within,
Fix the bracket in the wall with screw,see the image 2
3.Fit the heater into suitable position ensuing that the holes align with bracket.see image 3
4.Tight the screw on the top of bracket to catch steady

a

HTHE




RATER
Operation

Insert the plug into a suitable socket outlet on an A.C. power supply having the same voltage as that
shown on its rating label.
The touch screen buttons located on the product correspond to the remote control functions:

1. Display
2. Temperature“+” button
1 3. Temperature“-“ button
4. Power button
5. Mode button
6. Timer button
7. Receiver
8. Child clock button
5
6
7
8

Power function

Before you working the heater, you should turn on the switch in side.

TN
Press to set functions. The upper part of the display shows the room temperature

The heater is working at low power heating conditions.

Mode

Press ‘WX’ to regulate low [] , or high temperature power [ﬂ

Temperature selection

ress _;+"', " or "I{@4]" button to select the desired temperature from a range of 15°-35° C. The temperature
P (C) (;//J button to select the d d t ture fi f15°-35° C. The t t

indicator will remain lit for a long time.

Timer

Press the timer button ", to select the desired range between 1 hour to 24 hours. The remaining time

will appear.
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Child clock

-
" will be display on the screen, so you can not make any

operate beside ” and same ways to touch to delete the child clock function.

WI-FI Function

1. Use your phone to scan the QR code below or search “Tuya Smart” in Application on market to download
and install the App.

2. Select your country code, enter the cellphone number and tap “Get” to get a message containing
verification on code.

3. Enter the verification on code in the message and tap “Login” to login the App.

4. Go to the App, tap “add device” at the bottom, as shown in the picture 1.

»e0c0 T T4t AM 100% M-

Cancel Add Device Hotspot mode

-
e
=

Moot

Pic 1
5.Please make sure the device’s instructor light quickly flashes. If the light is not flashing as the status as

above described, please long press the device’s reset button "§§ for 5 seconds or longer until it flashes

correctly as shown in the picture below.
6. Select the Wi-Fi, enter password and tap “Next”, as shown in the picture 2 below.
For quick connect mode, the App interface will go through the changes during the network configuration on

process as shown in the picture 3, Picture 4 shows the interface when the device is connected successfully.
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PN
4

—
—

Cument Wi-Fi : airttake
t ting

v device
nce

Share with family

Pic 2 Pic 3 Pic 4

7.After the device is connected successfully, tap "Devices" at the bottom. The device’s name shows in the
list in the picture 5. Tap it to enter the control panel of the smart socket.

Remarks:
When device is online, there will be a green dot at the front of the device icon. When the device is offline,

the dot will be grey. If the device is shared by others, there will be double loop.

9:41 AM 18:45

Cancel Add Sharing

Profile

3D s aht
= (JJ smortigntgroup Group > Roy
China +86
VT
. (. I ) smart socket
N7, Share device >
!/\ Smart light > Se—— :
- (s art light .
i Feedback
- [ v vr] Smart extentable socket > FAQ 5
. Phene binding
,/\ '} smart wall socket
— About
| l ] Smart switch
[ 1}
1]

Pic 5

8. “My profile” is where users could manage personal information. The key information is as follows see

picture 6:
a. Personal information: including account name and cellphone number

b. Information of shared devices
c. Message center
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d. Entry to submit feedback
e. FAQ
f. Phone binding: if you sign in with social network account, you could bind your phone number with your
account
g. About
9. Add sharing: As shown in the picture, users could type in a new member’s cellphone number and share
the device with him. The new member could control the device with his own account. See picture 7

Operating sound
The appliance emits a beep upon each operation setting.

Cleaning and maintenance

Before cleaning always remove the plug from the electrical socket outlet.
Clean the air inlet and outlet grilles frequently.

Never use abrasive powders or solvents.

Disposal Information

Should you want to dispose of this item please do not put it with the household waste. Used electrical and
electronic equipment and batteries must be made available for separate collection.

Private households may return their used electrical and electronic equipment to designated collection
facilities free of charge. Identify where your local collection points are and return the product there. (Facilities
are usually available at the municipal waste site. your electrical retailer, or your local authority may provide
separate collection from the household.)

By disposing of this product correctly you will be providing positive help to the environment.

Environmental protection. In order to protect the environment, the power tool, accessories and packaging
must undergo appropriate processing for the reuse of the raw materials contained in them. Do not dispose
of power tools with household waste! According to the EU Directive 2012/19/EC on end-of-life electrical and
electronic equipment and the approval and as a national law, power tools that can no longer be used must be
collected separately and subjected to appropriate processing to recover the contents are in them secondary
raw materials.
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Felicitari pentru achizitionarea unui ciocan rotopercutor de la marca cu cea mai rapida crestere pe scule
electrice si pneumatice - Raider. Cu o instalare si operare corecta, produsele Raider sunt echipamente sigure,
fiabile si lucrul cu ele va va oferi o adevarata placere. Pentru confort si servicii excelente am construit o retea de
service-uri pe intreg teritoriul {arii.

Tnainte de a utiliza acest produs, vé rugdm s cititi cu atentie “manualul de utilizare”. In interesul sigurantei
si pentru a asigura utilizarea corecta, cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si avertismentele
pentru ele. Pentru a evita greselile inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponi-
bile pentru referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca vindeti produsul “manualul de utilizare”
trebuie predat noului proprietar, astfel incat acesta sa fie familiarizat cu masurile de siguranta si instructiunile de
utilizare. “Euromaster Import Export” SRL este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietar al marcii
Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com

Incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO 9001:2008 de certi-
ficare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale si hobby elec-
trice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre Moody International de
Certificare Ltd, Anglia.

Date tehnice

Parametru Unitate Valoare
Model ) RD-PHO04 wi-fi
Voltaj Vv 230
Frecventa Hz 50
Putere w 1000-2000

Diagrama structurii
A: Placa de afisare

B: Panoul frontal

C: Picior

Introducere

Pentru a profita la maximum de noul dumneavoastra incélzitor, va rugdm sa cititi aceste instructiuni si
regulile de siguranta atasate inainte de utilizare. Va rugam sa pastrati, de asemenea, manualul de instructiuni
n cazul in care trebuie sa va amintiti de functiile incalzitorului la o data ulterioara.

Important
Inainte de a conecta unitatea la retea, asigurati-va prin inspectie vizuala ca unitatea este intacta si nu a
suferit nicio deteriorare in timpul transportului.

Prudenta

Aparatul trebuie asezat intotdeauna pe o suprafata plana si stabila.

Pentru a evita un pericol cauzat de resetarea accidentala a intreruperii termice, acest aparat nu trebuie sa
fie alimentat printr-un dispozitiv de comutare extern, cum ar fi un temporizator, sau conectat la un circuit care
este pornit si oprit in mod regulat de catre utilitar.

Pentru propria ta siguranta
1. Cititi toate instructiunile inainte de a utiliza incalzitorul.
2. Conectati incalzitorul numai la o prizad monofazata cu o tensiune de retea asa cum este specificata pe
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placuta cu date tehnice.

3. Nu parasiti casa in timp ce aparatul este in functiune: asigurati-va ca intrerupatorul este in pozitia OPRIT
(0) si termostatul este in pozitia minima. Deconectati intotdeauna aparatul.

4. Pastrati materialele combustibile, cum ar fi mobilierul, pernele, lenjeria de pat, hartia, hainele, draperiile
etc. la cel putin 100 cm distanta de Tncalzitor.

5. Nu puneti nimic pe sau in fata incalzitorului.

6. Folositi intotdeauna incalzitorul intr-o pozitie verticala.

7. Nu asezati incalzitorul pe pereti, mobilier, perdele etc.

8. Nu utilizati aparatul in incaperi cu o suprafata mai mica de 4 m2

9. Deconectati intotdeauna incalzitorul atunci cand nu il utilizati. Nu trageti de cablu pentru a deconecta
incalzitorul.

10. Pastrati intrarea si evacuarea aerului libere de obiecte la cel putin 1 m in fata si 50 cm in spatele
incalzitorului.

11. Nu instalati incalzitorul imediat sub o priza.

12. Nu lasati animalele sau copiii sa atinga sau sa se joace cu incalzitorul. Atentie, orificiul de evacuare a
aerului se incalzeste Tn timpul functionarii.

13. Nu acoperiti. Daca este acoperit, exista riscul de supraincalzire.

14. Nu utilizati acest incalzitor in apropierea dusurilor, cazilor de baie, chiuvetelor sau piscinei etc.

15. Nu utilizati incalzitorul in incaperile care contin solventi inflamabili, lac sau clei cu gaz exploziv.

16. Pastrati Tncalzitorul curat. Nu permiteti niciunui obiect sa patrunda in orificille de ventilatie sau de
evacuare, deoarece acest lucru poate provoca socuri electrice, incendiu sau deteriorarea incalzitorului.

17. Daca incalzitorul a fost scapat sau deteriorat, acesta nu trebuie utilizat pana cand nu a fost inspectat
de un centru de service calificat.

18. Este necesara supravegherea atenta atunci cand incalzitorul este utilizat de copii sau in apropierea
acestora, persoane care suferd de orice deficienta fizicad sau animale de companie.

19. Nu folositi pentru a usca hainele sau orice tesatura.

20. Nu folositi incalzitorul pentru a va usca rufele. Nu obturati niciodata grilajele de admisie si de evacuare
(pericol de supraincalzire).

21. Nu mutati aparatul in timp ce acesta functioneaza pentru a evita supraincalzirea cu risc suplimentar
de incendiu.

22. Daca orice parte a incalzitorului sau a cablului de alimentare se deterioreaza, aceasta trebuie Tnlocuita
de un electrician calificat. Pentru a evita un pericol.

23. Incalzitorul nu trebuie sa fie amplasat imediat sub o priza.

24. Nu utilizati acest incalzitor cu un programator, temporizator sau orice alt dispozitiv care porneste
automat incalzitorul, deoarece exista risc de incendiu daca incalzitorul este acoperit sau pozitionat incorect.

25. Nu lasati incalzitorul pornit cand iesiti din casa sau cand mergeti la culcare.

26. Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.

27. Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta de la 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, daca au primit supraveghere sau
instructiuni privind utilizarea aparatului intr-un mod sigur si au inteles. pericolele implicate.

28. Copiii nu se vor juca cu aparatul. Curatarea si intretinerea utilizatorului nu trebuie efectuate de copii
fara supraveghere.

29. Copiii cu varsta mai mica de 3 ani trebuie tinuti departe, cu exceptia cazului in care sunt supravegheati
continuu.

30. Copiii cu varsta cuprinsa intre 3 ani si mai putin de 8 ani trebuie sa porneasca/opreasca aparatul
numai cu conditia ca acesta sa fi fost plasat sau instalat in pozitia normala de functionare prevazuta si sa li se
acorde supraveghere sau instructiuni privind utilizarea aparatului intr-un loc sigur. mod si intelegeti pericolele
implicate.

31. Copiii cu varsta cuprinsa intre 3 ani si mai putin de 8 ani nu trebuie sa regleze si sa curete aparatul sau
sa efectueze intretinerea de catre utilizator.

32. Nu lasati nesupravegheat atunci cand conectati la sursa de alimentare.

Prudenta
Unele parti ale incalzitorului pot deveni foarte fierbinti si pot provoca arsuri. Nu atingeti suprafetele fierbinti.
O atentie deosebita trebuie acordata acolo unde sunt prezenti copii si persoane vulnerabile.
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Nota

Aceste incalzitoare sunt destinate numai uzului casnic. Ele pot fi folosite atat ca aparat portabil, cat si ca
aparat de montare pe perete.

Caracteristicile produsului

1. Panou elegant din sticla neagra.

2. Element de incalzire din aluminiu de nalta calitate: incalzire rapida cu economii mai mari de energie.
3. Control ecran tactil si telecomanda.

4. Temporizator de la 1 la 24 de ore pentru a porni sau opri incalzitorul convector la ora dorita.

5. Afisaj digital cu afisare automata a temperaturii camerei.

6. Pentru montare pe perete sau de sine statatoare cu trepied.

Instalare (In timpul utilizarii pe podea ca aparat portabil)
Va rugam sa atasati picioarele pe carcasa incalzitorului si sa le fixati cu suruburi ST12x4mm (8 buc)

furnizate.

Montare pe perete (in timp ce utilizati incalzitorul ca aparat fix)

Va rugam sa retineti ca produsul trebuie instalat la cel putin 15 cm de podea si 50 cm de tavan.

-Pentru schema de studiu montare pe perete

1. Instalati suportul cu suruburi mai intéi, vedeti imaginea 1

2.Gauriti gaurile de pe fiecare parte pe perete, apoi introduceti dopurile din plastic expandate in interior. Fixati

suportul in perete cu surubul, vezi imaginea 2
3.Puneti incalzitorul intr-o pozitie adecvata, asigurandu-va ca gaurile se aliniaza cu suportul. vezi imaginea 3

4. Strangeti surubul din partea superioara a suportului pentru a se fixa

e
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Operatiune

Introduceti stecherul intr-o priza adecvata de pe o sursa de alimentare A.C. cu aceeasi tensiune ca cea
indicata pe eticheta de identificare.

Butoanele ecranului tactil situate pe produs corespund functiilor telecomenzii:

. Afisare

. Butonul de temperatura ,+”.
. Butonul de temperatura ,-“
. Buton de pornire

. Butonul de mod

. Butonul cronometrului

. Receptorul

. Buton ceas pentru copii

O~NO O WN =

Functia de putere
Inainte de a lucra incalzitorul, ar trebui sa porniti intrerupatorul din lateral. Apasati {__QJ pentru a seta functiile.

Partea superioara a afisajului arata temperatura camerei Tncélzitorul functioneaza in conditii de Tncélzire cu

putere redusa.

Modul

" pentru a regla puterea de temperatura scazuta ‘}}’” sau inalta [ﬂ

Apasati ‘@8

Selectarea temperaturii
e ~
Apasati butonul "" sau "" pentru a selecta temperatura dorita dintr-un interval de 15°-35°C. Indicatorul

de temperatura va ramane aprins mult timp.

Temporizator

Apasati butonul temporizatorului

g . pentru a selecta intervalul dorit intre 1 ora si 24 de ore. Va aparea

timpul ramas.
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Ceas pentru copii

£
Apasati butonul ceasului pentru copii timp de 3 secunde, (___8/} " va fi afisat pe ecran, astfel incat nu puteti

\ |y H H . . .
, Si aceleasi moduri de a atinge pentru a sterge functia de ceas

efectua nicio operatiune in afara de "|{
pentru copii.

Functia WI-FI

1. Utilizati telefonul pentru a scana codul QR de mai jos sau cautati ,Tuya Smart” in Aplicatie pe piata pentru
descarcarea si instalarea aplicatiei.

2. Selectati codul de tara, introduceti numarul de telefon mobil si atingeti ,Obtine” pentru a primi un mesaj care
contine verificarea codului.

3. Introduceti codul de verificare Th mesaj si atingeti ,Login” pentru a va conecta la aplicatie.

4. Accesati aplicatia, atingeti ,addugati dispozitiv’ in partea de jos, asa cum se arata in imaginea 1

e 100%, -

Add Device Holspot mode

-
R
O

MNexl

Pic 1

5. Va rugam s& va asigurati ca lumina instructorului dispozitivului clipeste rapid Daca lumina nu clipeste

in starea descrisa mai sus, va rugam sa apasati lung butonul de resetare al dispozitivului 'f”\' " timp de 5
secunde sau mai mult pana cand clipeste corect, asa cum se arata in imaginea de mai jos.

6. Selectati Wi-Fi, introduceti parola si atingeti ,Urmatorul”, asa cum se arata in imaginea 2 de mai jos.
Pentru modul de conectare rapida, interfata aplicatiei va trece prin modificarile in timpul procesului de
configurare a retelei, asa cum se arata in imaginea 3, Imaginea 4 arata interfata atunci cand dispozitivul este
conectat cu succes.
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45% [ o

—

Cument Wi-Fi : airttake - "
Use Olrver WA-1 Devic: ling
o device
e
@
Share with family
Pic 2 Pic 3 Pic 4

7.Dupé ce dispozitivul este conectat cu succes, atingeti ,,Dispozitive” in partea de jos. Numele
dispozitivului apare in lista din imagine 5. Atingeti-l pentru a intra in panoul de control al prizei

inteligente.

Observatii:
Cand dispozitivul este online, va aparea un punct verde in partea din fata a pictogramei

dispozitivului. Cand dispozitivul este offline, punctul va fi gri. Daca dispozitivul este partajat de altii,
va exista dubla bucla.

18:45 o]

41 AM

Profile

Cancel Add Sharing

- Group > Roy
China +86
N
» | \‘ ) Smart socket
L Share device
A~ -
il J srmertiant e
NI/
il Feedback
w [ ] Smart extentable socket 3 FAG N
— Phone binding
\
|/\ '} Smart wall socket 5
AR About
| l ] Smart switct
1]
[ 1]

Pic 5 Pic 6 Pic 7
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8. ,Profilul meu” este locul in care utilizatorii pot gestiona informatiile personale. Informatiile cheie sunt dupa
cum urmeaza, vezi imaginea 6:

A. Informatii personale: inclusiv numele contului si numarul de telefon mobil

b. Informatii despre dispozitivele partajate

c. Centrul de mesaje

d. Intrare pentru a trimite feedback

e. FAQ

f. Legarea telefonului: daca va conectati cu un cont de retea sociala, puteti lega numarul de telefon cu contul
dvs

g. Despre
9. Adaugati partajare: asa cum se arata in imagine, utilizatorii pot introduce numarul de telefon mobil al unui
nou membru si pot partaja dispozitivul cu acesta. Noul membru ar putea controla dispozitivul cu propriul sau
cont. Vezi poza 7

Sunetul de operare
Aparatul emite un bip la fiecare setare de operare.

Curatenie si mentenanta

Tnainte de curéatare scoateti intotdeauna stecherul de la priza electrica.
Curatati frecvent grilajele de admisie si de evacuare a aerului.

Nu utilizati niciodata pulberi abrazive sau solventi.

Informatii privind eliminarea

Daca doriti sa aruncati acest articol, va rugam sa nu-l aruncati Tmpreunda cu gunoiul menajer.
Echipamentele electrice si electronice uzate si bateriile trebuie puse la dispozitie pentru colectare separata.
Gospodariile private pot returna gratuit echipamentele electrice si electronice uzate la unitatile
de colectare desemnate. Identificati unde sunt punctele dvs. locale de colectare si returnati
produsul acolo. (Facilititile sunt de obicei disponibile la locul de deseuri municipale. Vanzatorul
dvs. de electricitate sau autoritatea locala pot asigura colectarea separatda de la gospodarie.)

Aruncand corect acest produs, veti oferi un ajutor pozitiv mediului.

Protectia mediului. Pentru a proteja mediul inconjurator, unealta electrica, accesoriile si ambalajele trebuie
sa sufere o prelucrare corespunzatoare pentru reutilizarea materiilor prime continute in acestea. Nu aruncati
sculele electrice Tmpreuna cu deseurile menajere! Conform Directivei UE 2012/19/CE privind echipamentele
electrice si electronice scoase din uz si aprobarea si ca lege nationala, uneltele electrice care nu mai pot fi
utilizate trebuie colectate separat si supuse unei proceséri adecvate pentru recuperarea continutului sunt in
ele materii prime secundare.
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EL MpwtéTUTTO 0BNYIWV XPAONG
AyatnTé TTEAGTN,

JuyxapnTtapia yia TNV ayopd evog UNXAVAUOTOG aTrd TIG TaXUTEPO AVATITUGOOMEVN HAPKA NAEKTPIKWY Kal
memeopévou agpa epyaleia - RAIDER. Me tn owoThA gykatdoTtaon kai Asitoupyia, RAIDER eival ac@aAr kai
agliomaTa UAIKG Kal TIG epyacieg padi Toug Ba oag dwoel TTpaypaTikh xapd. MNa tn dieukdAuvaon aag, dwoyn
€CUTTNPETNON Kal dnuIoupynOEl £va BiKTUO.

[MpIv xpNOIMOTTOINCETE QUTO TO UNYXAVNUA, BIOBACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV KEYXEIPIOIO XPATNGY.

Mpog 10 cupgépov TG acPdaAeiag oag Kal va egac@alioel Tnv opBr xprion Kai va dIaBAoETE TTPOCEKTIKG
QAUTEG TIG 00NYiES, KABWG KAl TIG CUCTACEIG Kal TIG TIPOEIBOTTOINCEIG TOUG. [Ma TNV aTroQuyn TTEPITTWV AABWYV Kai
ATUXNUATWY, €ival onuavTiké 6TI auTéG o1 0dnyieg va TTapapeivouv d1aBécipa yia HEAAOVTIKA avagopd o€ OAoug
6ooug Ba xpnaipoTtrololv To pnxdvnua. Av To TTouAfoel o€ €vav VEO IBIOKTATN LEYXEIPIDIO XproNG” TTPETTEN va
uTToBANBOUV padi pe autd va eMTPEWEI OTOUG VEOUG XPMOTEG va eCOIKEIWBOUV UE TIG 0dnyieg ao@aAciag Kal
AgiToupyiag.

,2Euromaster Import Export” Ltd eival e§ouaiodoTnuévog avTITTPpOoWTTOG TOU KATAOKEUOOTH) Kal ISIOKTATN TOU
RAIDER eptropiké onjua. AiebBuvaon Tng eTaipeiag givar n Zogia 1231, blvd ,Lom Road® 246, tTnA. 02 934 33 33
934 10 10, ; www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg. com

A6 10 2006 N eTaIpEia el0nyaye éva ouatnua diaxeipiong ToidtnTag ISO 9001:2008 mioToTToingn peE TO
edio EQAPUOYNAG: EPTTOPIA, EI0AYwWY, EEaywWYn Kal TNV eEUTTNPETNON TWV ETTAYYEAPATIKWY KAl XOUTTI NAEKTPIKA,
TIVEUMATIKA Kl T dUvapn epyaAgiwv Kal o18NPIKWYV. To TOTOTTOINTIKO £kdOBNKe atrd Tov 0oiko Moody AleBvEg
Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TTOPAHPETPO povada adia
MovTtého _ RD-PHO04 wi-fi
Taon \ 230
Suxvotnta Hz 50
E&ouaia W 1000-2000

Aigypappa dopng
A: Mivakag 086vng

B: M1rpooTivé TTaveA

I: Modi

EicaywyR

Ma va aglotroinoeTe 010 €TTAKPO TN vEéa oag BeppdoTpa, SIaBACTE QUTEG TIG 0ONYiEG KAl TOUG CUVNUMPEVOUG
KavoviopoUg ao@algiag Tpiv ammd Tn xprion. PuAdgTe eTmiong To eyxeIpidlo odNYIWV OE TTEPITITWON TTOU
XPEIAOTEN va uTTEVBUUIoETE OTOV £€QUTO 0AG TIG AEITOUPYiEG TOU BeppavTipa apyodTepa.

Z1roudaiog

Mpiv cuvdéoete TN Povdada oTo pelpa, BeBaiwBeiTe Ye OTITIKA £TMIOeWPNON OTI N govada eival a0IkTn Kail 6T dev
£XEI UTTOOTEI {NUIG KATA TN PETAPOPA.

Mpoooxn

H ouokeun pétrel va TommoBeTeital Tavta o€ emitTedn Kal oTabepn EMIQAVEIQ.

Mpokelpévou va atropeuxBei 0 Kivduvog Adyw akoUaoiag ETTavaQopdg TnNG BEPUIKAG SIAKOTIAG, AUTH) N CUCKEUN
eV TTPETTEI VA TPOPODOTEITAI HECW EEWTEPIKAG CUCKEUNG HETAYWYNG, OTTWG XPOVODIaKOTITN, i va cuvOEeTal O
KUKAWUO TTOU EVEPYOTTOIEITAI KA ATTEVEPYOTTOIEITAI TAKTIKG aTTO TO SiKTUO.
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MNa tn 8IKA oag ao@AaAsia

1. AlaBaoTe OAeg TIG 0dNYieEg TTPIV XPNOIMOTIOINCETE T BepUAOTPA.

2. YuvOEOTE TO KAAOPIPEP POVO OE JOVOPOACIKH TTPIfa e TAoN BIKTUOU OTTWG OPIZETal OTNV TTIVOKIOO TEXVIKWV
XAPAKTNPIOTIKWV.

3. Mnv eyKaTaAETTETE TO OTTITI 0AG EVW N OUOKEUN gival o€ AeiToupyia: BeBaiwBeite 6T 0 SIOKOTITNG €ival 0TN
0¢éon OFF (0) ka1 0 BeppoaTdtng oTnV AAXIOTN B€0N. ATTOCUVOEETE TTAVTA T CUCKEUR OTTO TNV TTpida.

4. KpatAoTe €U@AekTa UNIKG OTTWG £TTITTAA, MagIAdpia, KAIVOOKETTAOUATA, XapTi, poUuxa, KOUPTIVEG K.ATT. O€
améoTtacn Touhdyiotov 100 cm atré T BepudoTpa.

5. Mn &iverte TiTTOoTA TTAVW 1) UTTPOCTA OTTO T BEPUAOTPA.

6. XpnoiyoTtrolgite TavTta Tn BepudoTpa o€ 6pBia BEon.

7. Mnv TOTTOBETEITE TN BEPUATTPA TTAVW OE TOIXOUG, ETTITTAA, KOUPTIVEG K.ATT.

8. Mn XpnOIYOTIOIEITE TN CUCKEUR 0€ SWHATIA PE ETTIPAVEIX MIKPOTEPN aTTd 4 m2.

9. ATrToouVOEETE TTAVTA T BEpUAaTPa OTaV SV TN XPNOIPOTIOIEITE. MNV TpaBATE TO KAAWDIO YIA VO ATTOOUVOECETE
TN BeppdoTpa.

10. Aiatnpeite TNV €i00d0 Kal TNV €000 agpa atmmalAayuévn atod avTikeipeva TouAdyioTtov 1 m ptrpooTd kai 50
cm Tiow arré T BeppdoTpa.

11. Mnv eykaBI0TATE TN BEPUACTPA OPECWG KATW OTTO ia TTPIda.

12. Mnv aervete {wa ) TTaudid va ayyidouv f va Taifouv pe TN BepudoTpa. Mpocélte o011 n €60d0¢ agpa
CeoTaiveTal Katd Tn AsiToupyia.

13. Mnv koAUTTTETE. EQV KOAUPOEI, UTTAPXEI KivOUVOG UTTEPBEPPAVONG.

14. Mn XpnOoIYOTIOIEITE QUTH TN BEPUACTPO KOVTA O€ VIOUG, UTTAVIEPEG, VITITAPEG i TNICIVA K.ATT.

15. Mn xpnoiyoTroleite Tn BepudoTpa o€ BWUATIA TTOU TTEPIEXOUV EUPAEKTA EKPNKTIKA a€PIa, Bepvikia i KOAAQ.
16. AloTnpeite TN BeppdoTpa kaBapr). Mnv a@AveTe QVTIKEIUEVA Va EI0KWPEOUV O€ KavEVa Avolyua eEaepiopou N
€Caywyng Kabwg autd PTTopei va TTPOKAAECEl NAEKTPOTTANGIa 1) TTUPKAYIA i ¢nNMIG 0TO BeppavThpa.

17. Edv o Beppaviipag éoel ) €Xel UTTOOTED {nuId, Sev TTPETTEI VA XPNOIUOTIOIEITAI £wWG OTOU €AeyXOei aTTd
€CEIBIKEUPEVO KEVTPO OEPPIG.

18. Amraiteital oTevr) emiBAewn 6tav n BepudoTpa XpNoIPoTIoIEiTal aTTd ) KOVTA o€ TTaIdId, ATOPA TTOU TTACXOUV
atré oTToIadNTIOTE CWHATIKA avaTInpia ) KaToIKidIa.

19. Mnv TO XpNOIYOTIOIEITE YIO VO OTEYVWOETE POUYXA 1} OTTOI0BNTTOTE UPaAca.

20. Mn xpnoiyotrolgite Tn BepudoTpa yia va OTEYVWOETE Ta pouxa cag. Mnv gutrodideTe TTOTE TIG YPINIEG
€l0aywyng Kai e§6dou (Kivduvog uttepBEpuavong).

21. Mnv PETAKIVEITE TN CUCKEUN €VW AEITOUPYEI yIa va ATTOQUYETE TNV UTTEPBEPUAvVON Pe ETITTAEOV KivOuvo
TTUPKAYIGG.

22. Edv ka1m010 HEPOG TOU BepuavTrpa i TOU KOAwdiou TPOPOdOCiag KATAOTPAYPEI, TTPETTEI VA AVTIKATOOTAOET
atré eCEIBIKEUPEVO NAEKTPOAGYO. MNPOKEIPNEVOU VO aTTOPEUXDET Evag KivOUVOoG.

23. O Beppavtipag dev TTPETTEl va BPioKETal aKPIBWG KATW aTrd pia TTpida.

24. Mn xpnOIYOTIOIEITE QUTOV TOV BEpUAVTAPA PE TTPOYPOUMATIOTH, XPOVOBIOKOTITN f OTToIodNATTOTE GAAN
OUOKEUI) TTOU EVEPYOTTOIEI QUTOPATA TOV BEpUaVTPA, KOBWG UTTAPXE! KivOUuvog TTUpKayIAG AV 0 BeppavTipag
KaAU@OEei ) ToTToBeTNBEl AavBacpéva.

25. Mnv a@rveTte Tn BepudoTpa evepyoTroinuévn 6Tav QeUYETE ATTO TO OTITI 0OG 1) TINYQIVETE yia UTTVO.

26. Ta Taudid Tpétrel va emRBAETOVTal yia va dlac@alideTal 6T dev TTAI{ouV PE TN CUOKEUN.

27. AuTr n CUOKEUR PTTOPEI va XpnoipoTroinBei atrd TTaudid nAIKiag atmd 8 eTwv Kal Avw Kal ATOPA HE HEIWPEVEG
OWHMATIKEG, aIoBNTNPIAKEG 1) SIAVONTIKES IKAVOTNTEG A EAAEIWN EPTTEIPIAG A YVWONG, £V TOUG £XEl D0BE TTIBAEWN
) 08nYieg OXETIKA WE TN XPON TNG CUCKEUNG PE ACPAAN TPOTTO KOI KATAVONTS TOUG OXETIKOUG KIVOUVOUG.

28. Ta maidia dev mpETel va Traifouv pe Tn cuokeun. O KaBapiopdg Kal n cuvtipnon ammod Tov XpAoTn dev
TTPETTEN va yivovTal atro TTaudid Xwpig TTiRBAEWwn.

29. NadId KATw Twv 3 ETWV Ba TTPETTEI VA HEVOUV POKPIG EKTOG EAV UTTOKEIVTQI O€ OUVEXT ETTIBAEWN.

30. MNaudid nAikiag atmd 3 TwV Kal KATW Twv 8 €TWV Ba TTPETTEI VO EVEPYOTTOIOUV/ATTEVEPYOTTOIOUV T GUCKEUN
MOVO UTTO TNV TTPOUTTIO0eaN OTI £X€I TOTTOBETNOE ] eyKaTAOTABEI 0TNV TTPORAETTONEVN KAVOVIKA B€0N AgiIToupyiag
Kal €Xouv AABel eTTIBAEWN i 0dnyieg OXETIKA PE Th XPHON TNG CUCKEUNG OE XPNMATOKIBWTIO TPATTO Kal KATavonan
TWV KIVOUVWY TTOU EUTTEPIEXOVTAI.

31. Nauidid nAikiag atTé 3 £TWV Kol KATW Twv 8 £TWV BeV TTPETTEI VO GUVOEOUV, va puBuidouv kal va kabapifouv
TN GUCKEUN 1 va TTpAyhaToTTolodv GUVTApNon atmé 1o XpnoTn.

32. Mnv a@rveTte Xwpig eTMITAPNON 0Tav cuvdEETe aTNV TIPIa.

Mpoooxn
Opiopéva pépn Tou Beppavtrpa pTropei va ¢eoTaBouv TTOAU Kal va TTPOKAAEooUV eykaupata. Mnv ayyilete
KOUTEG ETTIQAVEIEG.
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181aiTepn TTpoocOox TTPETTEl va B0Bei OTTou UTTAPYOoUV TTaIdId Kal EUGAWTA GTOWA.

Inueiwon
AuToi o1 BeppavTripeg TTpoopidovTal HOVO yia OIKIaKA Xprion. Mmopouv va xpnaoipotroinBolv 1660 wg GopnTn
OUOKEUN 600 KAl WG ETTITOIXIO CUCKEUR.

XapakTnpioTika Mpoidvrog

1. Kopwo padpo yudAivo TraveA.

2. YynAng Tmo1dtnTag BeppavTiké oToixeio aloupiviou: ypriyopn Bépuavon pe peyaAlTepn €COIKOVOUNoN
EVEPYEING.

3. 'EAeyxog 006vNng apng Kai TNAEXEIPIOTAPIO.

4. XpovodIokOTITNG atmd 1 €wg 24 WPES YIO VO EVEPYOTTOINOETE N VO OTTEVEPYOTIOINCETE Tn BepPAoTPa
convector oTov €mOUPNTO XPOVO.

5. Wneiakn 006vn pe autéparn Evoeign Beppokpaciag dwpariou.

6. MNa ToTroBéTNON o€ ToiX0 N EAEUBEPN TOTTOBETNON pE TPITTOdO.

EykardoTaon (Kard tn xprion 010 TTATWHA WG POPNTH CUCKEUN)
MpocapudoTe 10 TTOdIA OTO TTEPIBANUA TOU KOAOPIPEP KAl OTEPEWOTE T WPE TIG TTAPEXOUEVEG [BidEG
ST12x4mm (8 Tux).

TomroBéTnON O TOiXO (EVW XPNOIMOTIOIEITE TN BEPUAOTPA WG OTABEPH CUCTKEUR)

N&BeTe UTTOWN OTI TO TTPOIOGV TTPETTEN va TOTToBEeTNOE TOUAd)IoTOV 15 cm amd To dammedo kai 50 cm aTd TV
opoPn.

-MNa ox€d10 PEAETNG ETTITOIXIOG TOTTOBETNONG

1. ToroBeTACTE TTPWTA TO OTAPIYUA PE BideG, BeiTe TV eIKOVa 1

2. Avoigte TIg TPpUTTEG O€ KABE TTAEUPA OTOV TOIXO Kal, OTN CUVEXEIQ, TOTTOBETACTE PEGA TA TTAAOTIKA SIOYKWHEV
BuopaTa. ZTEPEWATE TO OTHPIYHa OToV ToiXo Ue Bida, deite TNV eikdva 2

3. TorroBeTAGTE TN BEPPAOTPA O€ KATAAANAN B€0N, e aTTOTEAETUA O1 OTTEG VA EUBUYPAPMICTOUV PE TO Bpaxiova.
O¢ite TNV €IKOVa 3

4.2i¢Tte Tn Bida 0TO £TTAVW PEPOG TOU Bpayiova yia va oTabepoTtroinBei



AsiToupyia
Eicaydyete 10 BUOpa o€ pia KAat@AANAN TTpida o€ TPOPOdOTIKO EVAAAACOGOUEVOU PEUPATOG TTOU €XEl TNV idIa
TAON WE QUTH TTOU QAIVETAI OTNV ETIKETA XOPOKTNPIOUOU TOU.

Ta koupTTid TNG 086VNG aPAG TTOU BPICKOVTAI GTO TTPOIOV AVTIGTOIXOUV OTIG AEITOUPYIEG TOU TNAEXEIPIOTNPIOU:

1 1. Epgpdvion
2. KoupTri Bepuokpaaciag “+”.
3. KoupTri ©gppokpacia-".
4. KoupTri Aeitoupyiag
5. KoupTri Aeimoupyiag
6. KoupTri xpovodiakdTrtn
7. AékTng
5 8. KoupTri Traidikou poAoyiou
6
7
8

A&giToupyia 10x00g

Mpiv douAéyeTe TN BEPUACTPA, Ba TTPETTEI VO EVEPYOTTOINOETE TOV JIOKOTITN GTO TTAGI.

MatoTe 1O

yla va opioete Aeimoupyieg. To e€mavw PEPOG TNG 0B6vng deixvel TN Bepuokpacia

dwypatiou. O Beppavtipag Asiroupyei o€ ouvBnAkeg B€puavang XapnAng 10x00G.

Tpotrog

MatoTe 10 " yia va puBpioeTe TNV 10U XaPNANG [] 1 uwnARg Beppokpaaiag [ﬂ

EmiAoyn Beppokpaciag
=y =
MaTtAoTe TO KOUPTT n yia va €TTIAEEETE TNV €mOUPNTA Bepuokpacia atd 15°-35°C. H évdeign

Beppokpaciag Ba TTapapeivel avappévn yia JEYGAO XPOVIKO SIGOTNHA.
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MeTpwv TRV Wpav

MaTtAoTE TO KOUUTTi XPOVOBIOKOTITH , VIO va €TMAEEETE TO €mBuUUNTO €0pog peTAlU 1 wpag kai 24

WPWV. Oa EUPAVICTEI 0 XPOVOG TTOU ATTOUEVEL.

Moidik6 poAdi

MatAaTe To KoUPTTi Tou TTaIBIKOU PoAoyIoU yia 3 SeuTePOAETITA, Ba epuaviaTei n évoeign "Wal]” otnv 08ovn,

WOTE VA PNV UTTOPEITE VO KAVETE Kapia Asitoupyia ditTAa oTo’

f"|\ . . .
fol ", KaI JE TOUG id1oug TPATTOUG ayyigTe yia va

SlaypayeTte TN Asitoupyia TTaidIkoU poAoyiou.

Asitoupyia WI-FI

1. XpnoigoTtroinoTe To TNAEQPWVO 00G YIa VO OAPWOETE TOV TTAPAKATW KwdIKé QR f avadntroTe 1o "Tuya
Smart".

E@apuoyr otnv ayopd yia Ayn Kai eykataoTacn TG EQapUoyng.

2. EmAEETE TOV KWOIKG TNG XWPOG 0ag, TTANKTPOAOYACTE TOV apIBUO KIvNTOU TNAEQPWVOU KOl TTOTHOTE
"AQEn" yia va AGBETE éva Pfvupa TTou TrepIEXEl TOV KWwOIKO eTTAARBEUCNG.

3. Eicaydyete Tov KwAIKO €TTOARBEUONG OTO WPAVUMA KAl TTATACTE «ZUvOeon» yia va ouvdebeite aTnv
€Qappoyn.

4. MetaBeite atnv E@apuoyr, TatAoTe «TTPOCOMKN CUOKEUAG» OTO KATW PEPOG, OTTWG QAIVETAI OTNV EIKOVA
1.

edl AM 0% -

Add Device Hotspot mode

&
Fi*
[=]

Mext

Pic 1
5. BeBaiwBeite 0TI N Auyvia eKTTaIOEUTH TNG CUCKEUNG avaBooBrvel ypriyopa
Edv 10 @wg dev avaBoofrvel OTTwG TTEPIYPAPETAI TIAPATIAVW, TIATACTE TTOPATETOUEVA TO KOUMTTI
..l " yia 5 JeuTEPOAETITA 1| TTEPICOOTEPO PEXPI VA aAVABOOPRATEl CWOTA OTTWG

ETTAVAPOPAG TNG GUOKEUNG "IN,

@aivVETQI TNV TTOPAKATW EIKOVA.



RAIDERSG:

6. EmA£ETe TO Wi-Fi, TTAnKTpOAOYyroTE TOV KWAIKO TTPOCRaong kal TTatAoTe «Emopevoy, 6TTwg @aiveral

oTnV €IKOvVa 2 TTAPaKATW.
Ma ™ Aeitoupyia ypriyopng ouvdeaong, n dieTra@r) epapuoyng Ba epdoel amré Tig ahAayEg kaTtd T SidpKeia
NG diadikaciag diIaudpewang dIKTUoU, OTTWG PaiveTal OTNV €IKOVA 3, n €IKOva 4 deixvel Tn dieTrar éTav n

OuoKeur) ouvdebei pe emmTuyia.

Cument Wi-Fi : airttake
& other wi-F

Share with family

Pic 2
7. ApoU ouvOEBEI ETTITUXWG N CUCKEUN, TIOTHOTE «XUCKEUEGH OTO KATW HEPOG. To dvopa TNG GUOKEUNG
epavigetal otn AioTa oTnv eikéva 5. MaTACTE To yia va eI0€ABETE OTOV TTivaKa eAEyxou TnG £EUTTVNG TTPICOG.

Pic 4

Pic 3

MapartnpAoeig:

‘Otav n ouokeun ival cuvoedepévn, Ba UTTAPXEI HI TTIPACIVN KOUKKISa OTO UTTPOCTIVO PEPOG TOU EIKOVISIOU
TnNG ouokeung. OTav n ouokeur gival EKTOG aUVOEDNG, N KOUKKIida Ba givail ykpl. EGv n cuokeur xpnoiyoTroigital
atroé kolvou atrd dAAoug, Ba uttdpxel SITTAGG BPAXOG.

18:48

Add Sharing

:41 AM

Profile

-
s« (J.) smartiight group

Group >
China +88

Share device

eesicgy e

) Smart socket

—
- I\Ifj Smart light
il Fesdback
® [ ] Smort extentable socket FAQ
— Phene binding
|/\ ',) smartwallsocket >
A About
[ ] Smart switck
an
=t}
Pic 6 Pic 7

Pic 5



30  www.raider.bg

8. To "lMpo@iA pou" ival To onuEio GTTOU 01 XPrOTEG ITTOPOUV Va dIaxEIPifovTal TIPOCWTTIKEG TTANPOPOPIEG.
O1 Baaikég TTANpo@opieg eival ol EAG, OeiTe TNV eIKOVA 6:
a. MNpoowTikd oToIxeia: cupTTepIAaPBavopévou Tou ovOpaTog Aoyapiaopou Kal Tou apiBuod Kivntou
TNAEPWIVOU
b. MAnpo@opieg yia KOIVOXPNOTEG CUOKEUEG
c. Kévtpo pnvupdtwyv
d. Elcaywyn yia uttoBoAr axoAiwv
e. FAQ
f. Aéopeuon TnAe@wvou: edv ouvdeDEiTe e Aoyaplao o KolvwvikoU SIKTUoU, Ba UTTopoUoaTE VO OUVOETETE
ToV apIBud TNAEPWVOU 0ag PE ToV Aoyapiacud oag
g. ZXETIKA HE
9. MpoaoBrkn KoIvAG xpnong: OTTwg @aivetal oTnv €IKOvVa, ol XPAOTEG UTTOPOUCAV VA TTANKTPOAOYHOOUV TOV
apiBu6 KivnToU TNAEPWVOU eVOG VEOU HEAOUG Kal VO JoIpacToUV Tn OUCKEUR padi Tou. To véo uéAog ptropouoe
va eAEyEel TN CUOKEUN Pe Tov BIKO Tou Aoyapiaoud. Aeite Tnv eikéva 7

"Hxog Aeitoupyiag
H ouokeun ekTTéuTTEl éva NXNTIKO Orjua o€ KGBe puBuIon AsiToupyiag.

KaBapiopo6g kai cuvtipnon

Mpiv Tov kaBapiopd agaipeite TTavTa TO I aTTd TNV TrPila. Kabapilete auyva TIG ypilieg e106d0u Kal 630U
aépa.

Mnv XpnOILOTIOIEITE TTOTE AEIAVTIKEG OKOVEG ) BIGAUTEG.

MAnpogopieg amoppiyng

Edv BéAeTe va atroppiyete autd TO QVTIKEIMEVO, PNV To BAdeTe padi Ye Ta OIKIakG artmoppiypara. O
XPNOIUOTTOINUEVOG NAEKTPIKOG KAl NAEKTPOVIKOG £E0TTAIONAG KAl Ol UTTaTapieg TTPETTEN va SIaTiBevTal yia XwpPIoTH
ouAoyn.

Ta voIKoKUpI& HTTopoUV Va ETTIGTPEWOUV TOV XPNOIHOTTOINUEVO NAEKTPIKO KOl NAEKTPOVIKO EEOTTAICUO TOUG O€
KoBoplopéveg eykaTaoTaaelg GUAOYRG dwpedv. MNpoadiopiaTe TToU BpiokovTal Ta TOTTIKG onueia cUAOYAG oag
KOI ETTIOTPEWTE TO TTPOIdV ekel. (O1 eykaTaoTAoEIG gival GUVHOWG SIABETINEG OTO XWPO TWV ACTIKWY ATTOPPIMHATWY.
0 TTWANTAG NAEKTPIKWY €I0WV 0OG ) N TOTTIKA apx MTTOPEi va TTAPEXEI XWPIOTA cUAAOYK atrd TO VOIKOKUPIO.)

Me Tnv owaoTr améppiwn autou Tou TTPoidvTog Ba TTapéxeTe BeTIKA BoriBeia aTo TreEPIBAAAOV.

Tnv mpooTacia Tou TmepIBAAAovToG. Na Tnv TTpooTacia Tou TTEPIBAAAOVTOG, TO NAEKTPIKO
epyaleio, Ta e€apTrApaTa kol N cuckeuaaia TPETEl va uTToBANBoUV ag KATAAANAN eTTeCepyaaia yia
TNV ETTAVOXPNCIKMOTIOINCN TWV TTPWTWYV UAWYV TTOU TTEPIEXOVTAI O auTd. Mnv TTETATE Ta NAEKTPIKA
epyaleia padi ye Ta oikiokd amoppiypartal Zopewva pe Tnv Odnyia 2012/19/EK 1ng EE yia Tov
NAEKTPIKG Kal NAEKTPOVIKO €EOTTAIONG 0TO TEAOG TOU KUKAOU (WAG TOUG KaI TNV £YKPION KOl WG
€OVIKA vouoBeaia, Ta NAEKTPIKA epyaAgia TTOU eV UTTOPOUV TTAEOV VO XPNOIUOTIOINBOUV TTPETTEI
va GUAAEyovTal XwpIoTa Kal va uTtodAAovTal o KOTAAANAN €meCepyaaia yia TNV avaktnon Tou
TTEPIEXOUEVOU €ival O€ AQUTEG OEUTEPEUOUOEG TTPWTEG UAEG.



RAIDERYM
ALB Udhézime origjinale pér pérdorim

Té nderuar pérdorues,

Urime pér blerjen e njé makinerie nga marka me rrite mé té shpejté t€ makinave elektrike, gazi dhe
pneumatike - RAIDER. Kur instalohen dhe operohen si¢ duhet, RAIDER jané makineri t& sigurta dhe té
besueshme dhe puna me to do tju japé kénagési té vérteté. Pér lehtésiné tuaj, éshté ndértuar njé rrjet i
shkélgyer shérbimi me 45 pika shérbimi né té gjithé vendin.

Pérpara se té pérdorni két€ making, ju lutemi lexoni me kujdes kété “Udhézime pér pérdorim”.

Né interes té sigurisé tuaj dhe pér té siguruar pérdorimin e duhur té tij, lexoni me kujdes kéto udhézime, duke
pérfshiré rekomandimet dhe paralajmérimet né to. Pér t& shmangur gabimet dhe aksidentet e panevojshme,
éshté e réndésishme qé kéto udhézime té mbeten té disponueshme pér referencé né té ardhmen nga té gjithé
ata gé do té pérdorin makinén. Nése ia shisni njé pronari té ri, duhet t'i dorézoni “Udhézimet pér pérdorim”, né
ményré gé pérdoruesi i ri t€ njihet me masat pérkatése té sigurisé dhe udhézimet e funksionimit.

“Euromaster Import Export” Ltd. éshté pérfagésues i autorizuar i prodhuesit dhe pronarit t&€ markés tregtare
RAIDER. Adresa e menaxhmentit t&€ kompanisé éshté Sofia 1231, Blvd. Lomsko Shose 246, telefon: 02934 33
33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Qé nga viti 2006, kompania ka prezantuar sistemin e menaxhimit té cilésisé 1ISO 9001:2008 me géllimin e
certifikimit: Tregtim, import, eksport dhe servisim t€ mjeteve profesionale dhe hobi elektrike, pneumatike dhe
mekanike dhe pajisjeve té pérgjithshme. Certifikata I€shohet nga Moody International Certification Ltd, Angli.

Té dhénat teknike

Parametri Njésia Vlera
Model - RD-PHO04 wi-fi
Tensioni: \Y 230
Frekuenca Hz 50
Fuqia W 1000-2000

Diagrami i strukturés
A: Tabela e ekranit

B: Paneli i pérparmé
C: Kémba

Prezantimi

Pér té pérfituar sa mé shumé nga ngrohési juaj i ri, ju lutemi lexoni kéto udhézime dhe rregulloret e sigurisé
bashkéngjitur pérpara pérdorimit. Ruani gjithashtu manualin e udhézimeve né rast se duhet t'i kujtoni vetes
funksionet e ngrohésit né njé daté t€ mévonshme.

E réndésishme
Pérpara se té futni njésiné né rrjet, sigurohuni me inspektim vizual qé njésia éshté e paprekur dhe nuk ka
pésuar ndonjé démtim gjaté transportit.

Kujdes

Pajisja duhet t& vendoset gjithmoné né njé sipérfage té sheshté dhe té€ géndrueshme.

Pér té shmangur njé rrezik pér shkak té rivendosjes sé paqgéllimshme té ndérprerésit termik, kjo pajisje nuk
duhet té furnizohet népérmijet njé pajisjeje té jashtme komutuese, si njé kohématés, ose té lidhet me njé gark
qé ndizet dhe fiket rregullisht nga njésia.
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Pér siguriné tuaj

1. Lexoni té gjitha udhézimet pérpara se té pérdorni ngrohésin.

2. Lidheni ngrohésin vetém né njé prizé njéfazore me njé tension rrjeti si¢ specifikohet né pllakén e
specifikimeve.

3. Mos dilni nga shtépia ndérsa pajisja éshté né funksion: sigurohuni gé gelési té jeté né pozicionin OFF
(0) dhe termostati té jeté né pozicionin minimal. Higeni gjithmoné pajisjen nga priza.

4. Mbani materialet e djegshme si mobiljet, jastékét, shtratin, letrén, rrobat, perdet etj. t& paktén 100 cm
larg nga ngrohési.

5. Mos jepni asgjé mbi ose pérballé ngrohésit.

6. Pérdoreni gjithmoné ngrohésin né njé pozicion vertikal.

7. Mos e vendosni ngrohésin kundér mureve, mobiljeve, perdeve etj.

8. Mos e pérdorni pajisjen né dhoma mé pak se 4 m>.

9. Higeni gjithmoné ngrohésin nga priza kur nuk éshté né pérdorim. Mos e térhigni kordonin pér té
shképutur ngrohésin nga priza.

10. Mbani hyrjen dhe daljen e ajrit pa objekte té€ paktén 1 m pérpara dhe 50 cm pas ngrohésit.

11. Mos e instaloni ngrohésin menjéheré poshté njé prize.

12. Mos lejoni kafshét ose fémijét té prekin ose té luajné me ngrohésin. Kushtojini vémendje daljes s€ ajrit
nxehet gjaté punés.

13. Mos mbulo. Nése mbulohet, ekziston rreziku i mbinxehjes.

14. Mos e pérdorni kété ngrohés né aférsi té dusheve, vaskave, lavamanéve ose pishinés etj.

15. Mos e pérdorni ngrohésin né dhomat qé pérmbajné tretés té ndezshém me gaz shpérthyes, llak ose
ngjités.

16. Mbajeni ngrohésin té pastér. Mos lejoni gé asnjé objekt té hyjé né asnjé hapje ajrimi ose shkarkimi pasi
kjo mund té shkaktojé goditje elektrike, ose zjarr ose démtim té ngrohésit.

17. Nése ngrohési ka réné ose éshté démtuar, nuk duhet té pérdoret derisa té jeté inspektuar nga njé
gendér shérbimi e kualifikuar.

18. Mbikéqgyrja e ngushté éshté e nevojshme kur ngrohési pérdoret nga ose prané fémijéve, personave qé
vuajné nga ndonjé démtim fizik ose kafshéve shtépiake.

19. Mos e pérdorni pér té tharé rroba ose ndonjé pélhuré.

20. Mos pérdorni ngrohésin pér té tharé rrobat tuaja. Asnjéheré mos i pengoni grilat e marrjes dhe daljes
(rrezik mbinxehjeje).

21. Mos e |évizni pajisjen gjaté kohés qé éshté né funksion pér t& shmangur mbinxehjen me rrezik shtesé
zjarri.

22. Nése ndonjé pjesé e ngrohésit ose kordonit té furnizimit démtohet, ai duhet té zévendésohet nga njé
elektricist i kualifikuar. Pér t&€ shmangur njé rrezik.

23. Ngrohési nuk duhet t& vendoset menjéheré poshté njé prize.

24. Mos e pérdorni kété ngrohés me njé programues, kohématés ose ndonjé pajisje tjetér qé ndez
ngrohésin automatikisht, pasi ekziston rrezik zjarri nése ngrohési mbulohet ose pozicionohet gabimisht.

25. Mos e lini ngrohésin té€ ndezur kur dilni nga shtépia ose kur shkoni té flini.

26. Fémijét duhet t&€ mbikéqgyren pér t'u siguruar qé té mos luajné me pajisjen.

27. Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t€ moshés 8 vjec e lart dhe persona me aftési té kufizuara
fizike, shgisore ose mendore ose mungesé pérvoje ose njohurie nése atyre u éshté dhéné mbikéqyrje ose
udhézime né lidhje me pérdorimin e pajisjes né ményré té sigurt dhe té kuptuar rreziget e pérfshira.

28. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja e pérdoruesit nuk duhet té& béhen
nga fémijét pa mbikéqyrije.

29. Fémijét mé pak se 3 vjec duhet t& mbahen larg nése nuk mbikéqgyren vazhdimisht.

30. Fémijét nga 3 vjeg dhe mé pak se 8 vje¢ duhet té ndezin/fikin pajisjen vetém me kusht gé ajo té jeté
vendosur ose instaluar né pozicionin normal té funksionimit t€ synuar dhe t€ kené marré mbikéqyrje ose
udhézime né lidhje me pérdorimin e pajisjes né njé kasaforté. ményré dhe pér té kuptuar rreziget e pérfshira.

31. Fémijét nga 3 vje¢ dhe mé pak se 8 vjeg nuk duhet té futin né prizé, té rregullojné dhe pastrojné
pajisjen ose té kryejné mirémbaijtjen e pérdoruesit.

32. Mos e lini pa mbikéqyrje kur futeni né prizé.

Kujdes
Disa pjesé té ngrohésit mund té nxehen shumé dhe té shkaktojné djegie. Mos prekni sipérfaget e nxehta.
Vémendje e veganté duhet t'i kushtohet aty ku jané té pranishém fémijét dhe njerézit vulnerabél.
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Shénim

Kéto ngrohje jané té destinuara vetém pér pérdorim shtépiak. Ato mund té pérdoren si pajisje portative
ashtu edhe si pajisje pér montim né mur.

Karakteristikat e produktit

. Panel elegant prej xhami i zi.

. Element ngrohje alumini me cilési té larté: ngrohje e shpejté me kursime mé té larta té energjisé.

. Kontrolli i ekranit me prekje dhe telekomanda.

. Kohématési nga 1 deri né 24 oré pér té ndezur ose fikur ngrohésin e konvektorit né kohén e déshiruar.
. Ekran dixhital me ekran automatik té temperaturés sé dhomés.

. Pér montim né mur ose pér géndrim té liré me trekémbésh.

OO WON -

Instalimi (Ndérsa pérdoret né dysheme si pajisje portative)
Ju lutemi lidhni kémbét né kutiné e ngrohésit dhe fiksoni ato me vida ST12x4mm (8 copé).

Montimi né mur (Ndérsa pérdorni ngrohésin si pajisje fikse)

Ju lutemi vini re se produkti duhet té instalohet t& paktén 15 cm nga dyshemeja dhe 50 cm nga tavani.

-Pér skemén e studimit t& montimit né mur

1. Instaloni kllapa me vida fillimisht, shikoni imazhin 1

2. Shponi vrimat né ¢do ané né mur, mé pas futni prizat plastike té zgjeruara brenda. Fiksoni kllapa né mur
me vidé, shihni figurén 2

3. Vendoseni ngrohésin né njé pozicion té pérshtatshém duke béré qé vrimat té jené né linjé me kllapa.
shih imazhin 3

4. Shtréngoni vidén né pjesén e sipérme té mbaijtésit pér té kapur té& géndrueshme
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Operacioni

Fusni spinén né njé prizé té pérshtatshme né njé furnizim me energji elektrike AC qé ka té njéjtin tension
si ai i treguar né etiketén e tij té vlerésimit.

Butonat e ekranit me prekje té& vendosura né produkt korrespondojné me funksionet e telekomandés:

. Ekrani

. Butoni i temperaturés “+”.
. Butoni i temperaturés*®-*

. Butoni i energjisé

. Butoni i modalitetit

. Butoni i kohématésit

. Marrés

. Butoni i orés pér fémijée

ONO TR WN =

Funksioni i fuqisé

Para se té punoni ngrohésin, duhet t& ndizni gelésin nga ana.

" pér té vendosur funksionet. Pjesa e sipérme e ekranit tregon temperaturén e dhomés.

Ngrohési punon né kushte ngrohjeje me fugqi té ulét.

Modaliteti

" pér té rregulluar fuginé e ulét [] ose temperaturé té larté [ﬂ

Zgjedhja e temperaturés
Shtypni butonin ose pér té zgjedhur temperaturén e déshiruar nga njé interval prej 15°-35°C.

Treguesi i temperaturés do t& qéndrojé i ndezur pér njé kohé té gjaté.

Timer

Shtypni butonin e kohématésit ", pér té zgjedhur intervalin e déshiruar nga 1 oré né 24 oré. Koha e

mbetur do té shfaget.
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Ora pér fémijé

Shtypni butonin e orés sé fémijéve pér 3 sekonda, (:ﬁ:} " do té shfaget né ekran, késhtu qé nuk mund té

kryeni asnjé veprim prané’ LI)‘I ", dhe té njéjtat ményra pér té prekur pér té fshiré funksionin e orés pér fémijé.
Funksioni WI-FI
1. Pérdorni telefonin tuaj pér té skanuar kodin QR mé poshté ose kérkoni né "Tuya Smart".
Aplikim né treg pér té shkarkuar dhe instaluar aplikacionin.
2. Zgjidhni kodin e shtetit, futni numrin e celularit dhe prekni "Merr" pér t& marré njé mesazh gé pérmban
verifikimin e kodit.
3. Futni kodin e verifikimit né mesazh dhe trokitni lehté mbi "Identifikohu" pér té identifikuar aplikacionin.
4. Shkoni te aplikacioni, prekni "shtoni pajisjen" né fund, si¢ tregohet né figurén 1.

P— Bl AN 00% -

Cancel Add Device Hotspot mode

-
R
=

Meut
Pic 1
5. Ju lutemi sigurohuni qé drita e instruktorit t€ pajisjes té pulsojé shpeijt

Nése drita nuk pulson né statusin e pérshkruar mé sipér, ju lutemi shtypni gjaté butonin e rivendosjes sé

pajisjes '(U/" " pér 5 sekonda ose mé shumé derisa té pulsojé sakté si¢ tregohet né foton mé poshté.
6. Zgjidhni Wi-Fi, futni fjalékalimin dhe prekni "Next", si¢ tregohet né figurén 2 mé poshté.
Pér modalitetin e lidhjes sé shpejté, ndérfagja e aplikacionit do té kalojé népér ndryshime gjaté procesit té

konfigurimit té rrjetit si¢ tregohet né figurén 3, Figura 4 tregon ndérfagen kur pajisja lidhet me sukses.
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" gicy, 3 \
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Cument Wi-Fi : airttake
Use ofher Wi-F

Share with family

Pic 2 Pic 3 Pic 4

7.Pasi pajisja té jeté lidhur me sukses, trokitni lehté mbi "Pajisjet" né fund. Emri i pajisjes shfaget né listén
né figurén 5. Prekni até pér té hyré né panelin e kontrollit t& prizés inteligjente.

Vérejtje:

Kur pajisja éshté né linjé, do té keté njé piké té gjelbér né pjesén e pérparme té ikonés sé€ pajisjes. Kur
pajisja éshté jashté linje, pika do té jeté gri. Nése pajisja ndahet nga té tjerét, do té keté qark té dyfishté.

18:45

Add Sharing
s
- (‘)E/ Smart light group Group > Roy memt mar
China +86
N
s (', smartsocket
LS Share device
- .\D smart light
= Feedbock
® [ ] Smort extentable socket FAQ
— Phone binding
(. ‘\‘ Smart wall socket
Ny
N About
| [ | smertswiten
an
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Pic 5 Pic 6 Pic 7



RAIDERYNSH

8. "Profili im" éshté vendi ku pérdoruesit mund t& menaxhojné informacionin personal. Informacioni kryesor
éshté si mé poshté, shihni figurén 6:
a. Informacion personal: duke pérfshiré emrin e llogarisé dhe numrin e telefonit celular
b. Informacioni i pajisjeve té pérbashkéta
c. Qendra e mesazheve
d. Hyni pér té paraqitur komente
e. FA.Q
f. Lidhja e telefonit: nése identifikoheni me llogariné e rrjetit social, mund té lidhni numrin tuaj té telefonit
me llogariné tuaj
g. Rreth
9. Shto ndarjen: Si¢ tregohet né foto, pérdoruesit mund té shkruajné numrin e celularit té njé anétari té ri
dhe té ndajné pajisjen me té. Anétari i ri mund té kontrollojé pajisjen me llogariné e tij. Shihni foton 7

Tingulli operativ
Pajisja Iéshon njé bip né ¢do cilésim funksionimi.

Pastrimi dhe mirémbaijtja
Para pastrimit higeni gjithmoné spinén nga priza elektrike. Pastroni shpesh grilat e hyrjes dhe daljes sé
ajrit. Asnjéheré mos pérdorni pluhura gérryes ose tretés.

Informacione pér asgjésimin

Nése déshironi ta hidhni kété artikull, ju lutemi mos e vendosni me mbeturinat shtépiake. Pajisjet
elektrike dhe elektronike té pérdorura dhe baterité€ duhet té€ vihen né dispozicion pér grumbullim té vecanté.

Familjet private mund t'i kthejné pa pagesé pajisjet e tyre elektrike dhe elektronike té pérdorura né objektet
e caktuara té grumbullimit. Identifikoni se ku jané pikat tuaja lokale t€ grumbullimit dhe kthejeni produktin atje.
(Objektet zakonisht jané té disponueshme né vendin e mbeturinave komunale. shitési juaj i energjisé elektrike
ose autoriteti juaj lokal mund té ofrojné grumbullim té veganté nga shtépia.)

Duke e hedhur kété produkt né ményré korrekte ju do t'i jepni ndihmé pozitive mjedisit.

Mbrojtjen e mjedisit. Pér t&€ mbrojtur mjedisin, vegla elektrik, aksesorét dhe paketimi duhet
t'i nénshtrohen pérpunimit t&€ duhur pér ripérdorimin e Iéndéve té para qé pérmbajné. Mos i hidhni
mjetet elektrike me mbeturinat shtépiake! Sipas Direktivés s& BE-sé 2012/19/EC mbi pajisjet
elektrike dhe elektronike né fund té jetés dhe miratimit dhe si ligj kombétar, veglat elektrike gé nuk
mund té pérdoren mé duhet t&€ mblidhen vegcmas dhe t'i nénshtrohen pérpunimit t& duhur pér té
rikuperuar pérmbajtjen. jané né to Iéndé té para dytésore.
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DECLARATION OF CONFORMITY
Panel Heater RD-PH04 wi-fi
Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapvpame Ha cobCTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CrieaHuTe
CTaHAapTu u pasnopeadu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer foljande standarder och
bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60335-1:2012 +A11:2014 +A13:2017 +A1:2019
+A2:2019 +A14:2019

EN 60335-2-30:2009 + A11:2012 +A1:2020
+A12:2020

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

2014/30/EU ‘
2014/35/EU EUR oM ASTLE.B,
Place&Date of Issue:| ymport - E)(pf-“"l%1
Sofia, Bulgaria Wf::;s““ bivd
April 08, 2023 248 LOm= - 034 07 22

tax: +359

szabvanyoknak és eloirdsoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mop cBoO OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMsiEM,

YTO JaHHOE n3aenive cooTBETCTBYET
crepyowmMM ctaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLAMbHIOTb 3asiBMsSieMO,
Lo AaHe obnagHaHHs BLLMOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgapTtam | HopmaTuBam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 6TI TO TTPOIGV AUTd
OUPQWVET KOl TNPET TOUG TTAPAKATW
KQVOVIGHOUG Kal TTpOTUTIA:

(MK) Hve nopg Hala nuyHa oaroBopHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COMIacHOCT CO CreAHUTE
CcTaHfapav v perynatusu:

EN 61000-3-3:2013+A1:2019
EN 301 489-1 V2.2.3(2019-11)
EN 301 489-17 V 3.2.4(2020-09)
EN 62233:2008

Brand Manager:
Krasimir Petkov

%fé(/ 67%"/
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Panel Heater
Trademark: RAIDER

Model: RD-PHO04 wi-f

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2014/30/EU of the European parliament and of the council of 26 February
2014 on the harmonisation of the laws of the Member States relating to
electromagnetic compatibility;

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February
2014 on the harmonization of the laws of the Member States relating to the
making available on the market of electrical equipment designed for use
within certain voltage limits;

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012 +A11:2014 +A13:2017 +A1:2019 +A2:2019 +A14:2019
EN 60335-2-30:2009 + A11:2012 +A1:2020 +A12:2020

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013+A1:2019

EN 301 489-1 V2.2.3(2019-11)

EN 301 489-17 V 3.2.4(2020-09)

EN 62233:2008

Place&Date of Issue: o ‘ A
Sofia, Bulgaria Brand Manager: %ﬂ e/é
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EO AEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

Espomactep Mimnopt Ekcnopt OO
Apnpec: Codua 1231, bbnrapus, “Jlomcko woce 246.

MpoaykT: KoHBEKTOP CbC CTOMKa
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-PHO04 wi-fi
€ NPOEKTMPaH N NPOM3BEAEH B CbOTBETCTBME CbC CNEAHUTE ANPEKTUBMK:
2014/30/EC Ha EBponeinckuss napnameHT U Ha cbBeTa OT 26 deBpyapu 2014
rogvHa 3a XapMOHM3MpaHe Ha 3akoHofaTerncrBaTa Ha ObpXaBWUTE YNEHKM OTHOCHO
enekTpomMarHMTHaTa CbBMECTMMOCT
2014/35/EC Ha EBponeickus MNapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 doeBpyapu 2014 rognHa
3a XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHodaTencTBata Ha ObpXXaBuTe YNeHKN 3a NpefocTaBsiHe Ha
nasapa Ha enekTPU4EeCKN CbOPBXKEHUS, NpeaHa3Ha4YeHn 3a U3Nnon3BaHe B onpeaeneHn
rPaHnLM Ha HaMpexXeHeTo
W OTroBaps Ha U3NCKBaHUATa Ha CNefHUTEe CTaHOapTu:
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Panou de incalzire
Trademark: RAIDER

Model: RD-PH04 wi-fi
este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie
2014 privind armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea
electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe
piatd a echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de
tensiune

este Tn conformitate cu urmatoarele standarde:
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- Export LTD.
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tax; +3592 9407 ras €777

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
April 08, 2023 Krasimir Petkov
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FAPAHLUUOHHU YCNTOBUA 3A MALLNHU

MauunHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHy v npouaBeaeHm
cbrnacko AeiicTeawmte B Penybnuka Bbnrapus HOpMaTUBHM [OKYMEH-
TV W CTAHAAPTY 3a CbOTBETCTBIE C BCUYKM M3NCKBAHMS 3@ Ge3onacHocCT.

CBbABLPXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA:
TbproBckata rapaHums, kosito “Eepomactep Wmnopt-Ekcnopt” OO
7AaBa 3a TeputopusiTa Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto cnepga:

- 36 MeceLa 3a BCUYKI ENEKTPOMHCTPYMEHTN 1 BEH3MHOBM MaLLMHY OT
cepuunte: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLla 3a M3NYECKM UL 3@ ENEKTPOMHCTPYMEHTI OT CepunTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 MeceLia 3a OPUANYECKM NTLIA 38 €NEKTPOMHCTPYMEHTI OT CepunTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 meceua 3a M3NYECKN NULA 33 UHCTPYMEHTW OT cepusTa Raider
Pneumatic;

- 12 Meceua 3a lopuaNYECKN NWLA 33 MHCTPYMEHTM OT cepusTa Raider
Pneumatic;

- 24 Meceua 3a (hM3NYECKV NNLA 33 BCUYKM BEH3MHOBI MaLLHI OT Cepy-
ute: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 12 meceLia 3a PUANYECKN NNLA 3a BCUIKW BGEH3VHOBYM MaLLMHK OT Ce-
punte: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 24 Mecelia 3a (DU3NYECKM NULA 33 BCUYKW KPUKOBE, PBYHI MALLMHK,
ra3oBy 1 AU3enoBu kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools;

- 12 MeceLia 3a OPUANYECKM NULA 33 BCUYKM KPUKOBE, PbYHN MALLMHK, Ta-
30BM 11 A13€M0BY kanopudepy ot cepusita Raider Power Tools
ThprosekaTa rapaHums € BaniaHa npy NpefocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa
kapTa NonbiHeHa NpaBuUiHO B MOMEHTa Ha 3akynyBaHe Ha MaluHaTa 1
chuckaneH kacoB BoH unm chaktypa. [apaHumMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa
CbAibpka MOfer, CepueH HoMep, UMe MOAMNC W fevaT Ha TbproeeLa
npogan MaluvHaTa, NoANUC OT CTpaHa Ha KIMEHTa, Ye e 3anosHar ¢ ra-
PaHLMOHHITE YCIOBWS 11 AaTaTa Ha nokynkata. HenonbnHeHn v nop-
npaBeHu rapaHLVoHHN KapTu ca HesanuaHu. MawmHute TpsibBa Aa ce
11310M138aT CaMO M0 NpefHa3HaueHue 1 B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMATA
3a ynotpeba. 3a Aa ce rapaHTipa besonacHara pabota e Heobxoanmo
knveHTa Aa ce 3arnosHae Jobpe ¢ MHCTPYKLMMTe 3a ynoTpeba Ha MaLum-
HaTa, npaBuraTa 3a 6e3onacHoCT npu paboTa C Hest U KOHKPETHOTO U
npeaHasHayeHue.

MatunHaTa u3vckea nepuoM4HO NOYNCTBaHE U NOAXOASLLE NOAAPBKKA.

FAPAHLIMATA HE NOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha L|BETHOTO MOKPUTME Ha MaLLMHATa;

- YaCTW W KOHCYMaTMBM, KOUTO NOANEXAT HA U3HOCBAHE, MPUYMHEHO OT
MoN3BaHeTo KaTo HanpuMep: rpec 1 Macro, YeTku, BOAAYH, OMOPHM pori-
KM, TaMMOHW, 'YMEHW MaHLLOHW, 3aABIXBALLM PEMbLIA, CIUPaYkK, MbBKaB
Ban C Xuro, narepu, ceMepuHrit, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu v ap.;

- IOMbITHATENHM aKCecoapy 1 KOHCYMaTVBM KaTo: PbKOXBATKM, CTPYIHUK,
KyTiu, CBPeana, AUCKOBE 3a ps3aHe, cekaui HOXOBE, BEpHTHA, LKYPKM,
OrpaHuumMTenu, Nonnp-Luainbn, NaTPOHHNLY (3aXBaTh M AbpXKaum Ha pe-
KELNAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa 1 camata kopaa 3a kocauki
nap.;

- PbYeH CTapTepeH MeXaHU3bM 1 3ananuTenHa caell;

- HaCTpOiika Ha pexumMa Ha paboTa;

- CTONSIEMM eneKTPUYECKI NPeanasuTeni 1 KpYLLKK;

- MEXaHW4YHM MOBPEAM Ha KOpMyca U BCUYKW BBHLLHM ENEMEHTU Ha u3ae-
NeTO, BKIKYUTENHO AEKOPaTUBHY;

- NPeANa3nTeny 3a 04, NPEANa3uTeNy 3a PEXeLLN UHCTPYMEHTH, ryMi-
paHu NoYK, 3aKkonyarnku, NuHeanu v ap.;

- 3axpaHBalL kaben v wencen;

- LAANOCTHUTE NOBPEAW Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHM OT MPUPOAHM
6encTBus, kaTo Noxapy, HaBOAHeHMSs, 3emeTpeceHns v ap.; OTMADA-
HE HA FTAPAHLIUATA:

®upma “Epomactep WE” OO[ He e 0TroBopHa 3a NoBpeay npuinHe-
HU OT TpeTu nuua, kato ,EnektpocHabauTenHn gpyxectsa’, noBpeau
OT BBHLLEH XapaKTep, kaTo TOKOBM yAapW, HeCTaHAapTHI 3axpaHBaLLy
HanpexeHns v ¥Ma NpaBoTo Aa OTKaXe rapaHLMOHHO 0bCnyxBaHe npu:
- HECbOTBETCTBALY (MNW HEMOMbIHEH) CepueH HOMEp Ha U3AenneTo ¢

RAIDERYERE

TO3Y NOMBIIHEH Ha rapaHLoHHaTa KapTa;
- 3aN1YeH UMV NUNCBaLL MHAETUdWKALMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;

- I0BPEAM Bb3HUKHAMM NP TPHCTIOPT, HEMPABUIHO CbXPaHEHME W MOH-
TaX Ha MalLnHaTa;

- HanpaBeH OMUT 3a HEOTOPU3MpaHa CEPBIU3HA HaMeca B HEYMbIHOMO-
LyeHa cepai3Ha 6a3a;

- NOBPEM, KOUTO Ca MPUYMHEHW B CTIEACTBUE Ha HenpaBuiHa ynotpeba
(HecnasBaHe MHCTPYKUMSTA 3a eKCrnoaTaLyst) Ha MallMHaTa oT cTpaHa
Ha KN1eHTa Unu TpeTu nuua;

- MOBPEAN MPUUMHEHW B PE3ynTaT Ha W3NOM3BaHETO Ha MaluMHata
B [pyra cpeaa OCBEH MpernopbyaHata OT MPOM3BOAUTENS (BRax-
HOCT, Temnepatypa, BEHTUNaLWsi, HanpexeHue, 3anpalueHocT u Ap.);
- MOBPe/M, MPUYUHEHY OT MonajaHe Ha BbHLUHYM TeNa B MalLMHaTa;

- MoBPEAV, NPUYMHEHN B CEACTBME Ha HeBpexHo GopaBeHe ¢ Malu-
HaTa;

- MOBPe/V NpU4KHERN oT paboTa 6e3 Bb3ayLUeH UNTLP UK CUIHO 3a-
MBPCEH TaKba;

- NIPW HENPaBWITHO CbOTHOLLEHNE Ha BEH3MH/BYTAKTOBO Macno, BOAELLO
1o 6rokvpaHe Ha aBuratens

-NI0Bpeaa B CriefCcTaMe HENpaBUIHO MOCTABEH UMM HE3ATOYEH PexeLl
VHCTPYMEHT;

- NoBpefia Ha pesyKTopHaTa KyTus (NpedaskaTa), MpU4MHEHa OT HefoC-
TaTb4HO O6PO CMa3BaHe (C rpec) Ha cbluaTta

WN1 MexaHU4eH yaap o 3afiBukBalyara oc.

- NIoBpeza Ha poTop UM cTaTop, U3pas3sieallia Ce B CriensaHe Mexay TsX,
CriefiCTBME Ha CTOMsIBaHe Ha U3onaLuuTe, MPUIMHEHO OT MPOLBIKUTEN-
HO NpeToBapBaHe;

- 1I0Bpe/a Ha POTOp WNk CTaTop NpUYMHEHa OT NPeTOBapBaHe 1N Hapy-
LUEHa BEHTUMALWS, U3pa3siBallia ce B MPOMSHA Ha LiBETa Ha KonekTopa
WM HaMOTKUTE;

- HaTPynaH Harap Wnv 3anyLUeH aycryx — pesynTar oT npefo3upaHe Ha
KONMYeCTBOTO Macno B [ByTakToBaTa CMeC.

- MMNca Ha Macro 3a pexellata Bepura Unu HesatoueHa (u3xabeHa)
Bepura;

- 3anylUeHa ropyBHa CUCTEMa;

- NIUNCBAT 3aLLMTHU [IUCKOBE, OMOPHM MIOTOBE UMW APYrY KOMMOHEHTH
KOWTO Ca YaCT OT KOHCTPYKLMSITA Ha MHCTPYMEHTa U Ca NpeaHasHaueHn
3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata My 1 npaBuiHa ekcrnoaTaups;

- 3axpaHBalLMAT kaben Ha WHCTPYMEHTa e yAbrixasaH Unu NOAMEHSIH
OT KINeHTa;

- NIoBpeaTa e NpUYMHEHa OT NPeTOBapBaHe UMW NNNCa Ha BEHTUNALWS,
HEJ0CTaTbYHO UMK HEMpaBIUIHO CMa3BaHe Ha [ABUXELLTE Ce KOMMOHEH-
TV Ha U3aenueTo;

- M3HOCBaHe UM GriokvpaHy narepy nopaau NpeToBapBaHe, MPOAbIKM-
TenHa paboTa unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3fo ot BriokvpaH narep W pasbuta BTyNKa;

- pa3buTo LUNOHKOBO Wi Pe3BOBO CheaNHEHNE;

- NoBpe/ia B €KY UMK eNEKTPOHHO yrpaBneHue npuynHeHa ot npax
WIN CHynBaHe;

- oBpeaeHa peaykTopHa KyTust (rnaBa) NPUIMHEHO OT 3acTonopsiBaLLys
MexaHu3bM;

- N0siBa Ha HeobuyaiHa xnabuHa Mexay 6yTano v LUnMHABLP B pesynTat
Ha npeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHa paboTa Ui npax;

- 3aTAraHe mMexay GyTano v UMIMHALP B pesynTaT Ha npeToBapBaHe,
npoabmKUTENHa paboTa unu npax;

- MOBPe/EHO LIEHTPOBEXHO Koneno 1 cnupadka (MPOMeHeH LBST) — Abil-
XV ce Ha paboTa ¢ GrokvpaHa cinpayka;

- CMyKBaHWS! M0 KOpMyca, NPUYMHEHI OT HENPaBUEH MOHTaX Ha CBbP3-
BaLLy TPBOM, PUTMHIM 1 NOJOBHM;

- IMNCa Ha KOMMOHEHTM KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSTA HA MHCTPYMEH-
Ta 1 ca NpefiHasHayeHy 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata My u npa-
BUNHA ekcnrnoaTaLus;

- Ha BCWMYKM BOAHM nommu (6e3 moTonsiemute) M xugpodopn Tpsib-
Ba fla Gbe MOHTUpaH Bb3BPATEH KnanaH Ha BXoaswus oTeop. Mpu



XMOPOOpUTE MEPUOAMYHO Ce MpoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTelHep(HansiraHeTo Tpsita Aa GbAe B rpaHuuuTe 1.5 - 2 bar).

BHUMAHUE! Xugpocopute Raider ¢ mexaHuyeH npecoctar He u3-
Krio4BaT aBTOMATM4HO Mpu Nunca Ha Boaal

- noBpepa npu4nHeHa ot pabota ,Ha cyxo" 6e3 Boaa, KosiTo ce u3passisa
B AehopmaLys Ha yNITbTHEHWSTA U KOMMOHEHTUTE Ha NOMMeHaTa Yacr.
- NOBPEAV NMPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe 1 MPEKOMEPHO MperpsBaxe;
CpoKbT 32 OTPEMOHTMPaHe Ha NPUETU B CEPBU3a MALLMHY € B pamMkiuTe
Ha eanH meceL).

CepB131Te HE HOCST OTFOBOPHOCT 3a MALUMHM, He MOTbPCEHM OT Cob-
CTBEHWLMTE UM €AUH MeceL| Crief 3aKOHHMS CPOK 3a PeMOHT!

TbproBckaTa rapaHLms 3a 6atepu 1 3apsiHi YCTpolicTBa, KosiTo “Es-
pomactep Wmnopt-Exkcniopt” OO[ faBa 3a Teputopusita Ha Penybnnka
Bwnrapus, e kakto cneasa:

- 18 meceLia 3a BaTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO OT cepumTe: Raider
Industrial, Raider Pro;

- 12 meceLia 3a BaTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOIICTBO OT cepumTe: Raider
Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLMOHHUAT CPOK 3aroyBa fia Teye OT jaTaTa Ha 3akynyBaHe. [apaH-
LsiTa Mokp1Ba BCUYKM [eheKTi, Bb3HUKHaNW Npyu NPaBUnHO Non3saHe
Ha BaTepusiTa M 3apsifHOTO YCTPOIACTBO, CbobPa3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynotpe6a. “EBpomactep Vmnopt-Excnopt” OO[] ocurypsiea rapaHuys,
npunoxX1ma npu n3BpoeHUTe No-[ony Yerosms, Ypes 6eannaTHo 0TcTpa-
HsiBaHe Ha AedeKTV Ha NPoAYKTa, 3a KOWTO B pamKiTe Ha rapaHLMOHHMS
CPOK MOXe A1a Ce [ioKaxe, Ye ce AbmKaT Ha AeekTn B Matepuana unu
Mpyv NPOM3BOACTBOTO. ThproBekaTa rapaHLus e BanugHa npu npeaocta-
BsHE Ha rapaHLMOHHaTa kapTa Ha MaluuHaTa, NombHeHa NpaBuHo B
MOMEHTa Ha 3aKynyBaHe Ha NpofykTa v uckaneH kacoB 60H unu cak-
Typa. [apaHumoHHaTa kapTa TpsibBa Aa CbabpXa MOAen W cepueH Ho-
Mep Ha akyMynaTopHaTa MallvHa, OKoMNNekToBaHa ¢ batepus 1 3apsa-
HO YCTPOIACTBO, UME, NOAMNC W NevyaT Ha TbproBeLa NpoAan komnnekta
aKymynaTopeH eneKkTPOUHCTPYMEHT, NOAMNNC OT CTpaHa Ha KueHTa, Ye e
3ano3Har ¢ rapaHLMOHHUTE YCNOBIS 11 AaTaTa Ha nokymnkata.
apaHuusTa He NokpuBa:

- U3HOCBaHe Ha LiBeTHOTO MokpuTHe Ha 6aTepusTa u 3apsaHOTO YCTPOit-
CTBO;

- NOBPE/AV Bb3HMKHANW NPV TPAHCTOPT, MEXaHW4YH1 NOBpeau /Ha kopry-
Ca W BCYKM BBHLLHM eNemMeHTI Ha

GaTepusiTa 1 3apsAHOTO, BKIKOUUTENHO AEKOPaTUBHW/, MPU APy BbHLL-
HU Bb3EICTBIS 1 MPUPOAHY BeaCTBISA KaTo NOXapy, HaBOAHEHNS, 3e-
METpeceHus;

- flethekTIN OT aMopTI3aLS, HOPMAaNHO M3HOCBaHE W 3xabsBaHe;
l"apaHuusiTa 3a GaTepusita 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO OTNAAA B CyyanTe
Ha:

- HeCbOTBETCTBALL (M HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KoMMNeKTa aky-
MyraTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT C TO3W MOMbIIHEH Ha rapaHLMoHHaTa
kapTa;

- HapyLUeHVe Ha LienocTTa, U3TpUBaHe Ui NUMca Ha eTUKeTa Ha npous-
BOAVTENS BbPXY baTepusiTa 1 3apsaHoTo

YCTPOIACTBO;

- BCWYKM CRyyan Ha NoBpeam, NPUYMHEHN OT HenpasunHa ynoTpeba (He-
cnasBaHe MHCTPYKLWATa 3a ekcrnoarauus), uanyckaqe, yaap, sannsaHe
€ Te4HoCTH, HeBpexHo GopaBeHe, 1 B Cyyan, Ye BCUYKM kneTku B BaTe-
pusiTa ca WU3TOLLIEHI N0, KPUTUYHNS MAHUMYM;

- 3apexaaHe C HeOPUTMHanNHY 3apsAHKN YCTPONCTBA, 3aXPaHBALLMAT Ka-
6en Ha 3apsaHOTO YCTPOIICTBO € YAbIKaBaH UMk NOAMEHSH OT KIMeHTa,
W ApYrY BbHILHM Bb3AENCTBUS B NPOTUBOPEYUNE C WU3NCKBAHUATA Ha
NpOV3BOAUTENS;

- KOraTo € NpaBeH OMUT 3@ PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MOAU UKALIAS
0T NOTPe6UTENS MMM NPOMEHM OT HEYMBTHOMOLLEHM NuLa Ui rpMK;
- Mpu n3non3saHe Ha batepusiTa u 3apsOHOTO YCTPOICTBO He Mo npea-
HasHaueHwe;

- MOBPE/V NMPUYMHEHN B PE3yNTaT Ha U3ron3BaHeTo W CbXpaHEHNETO Ha
GaTepusiTa WMnu 3apsHHOTO B pyra cpefa OCBEH MpernopbyaHata ot
MPON3BOAUTENS (BMAXHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNALWS, HanpexeHue,
3anpaLleHocT v ap.);

- NPV TOKOBY YAiapy, FPbMOTEBILY, HABOAHEHNS!, NOXapH, APYI BBHLUHN
Bb3eNCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAaPTHa 3axpaHBaLLa Mpexa ¥ C pyri HENOAXOAs-
LW WNK HECTaHAAPTHM YCTPOIICTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHE Ha MpueTi B cepei3a batepuy 1 3apsgHu
YCTPOIACTBA € B PaMKUTE Ha CPOKa 3a PEMOHT- EfIUH MeceL, Cref, KOITo
CEPBU3UTE He HOCHT OTFOBOPHOCT B CIyyai, Ye He Ca NOTbPCEHN.

3aKoHoBaTa rapaHUust € cbrmacHo uancksaHusiTa Ha 33M n 3akoH 3a
npefocTaBsHe Ha LMGPOBO ChabpKaHue U LMdPOBM YCryrv v 3a npo-
naxba Ha cToku. Mpu HECOTBETCTBUE Ha CTOKUTE MOTpeGUTenaT uva
npaBHY CPeACTBA 3a 3alLuTa CpeLLly NpoAaBaya, KouTo He ca CBbp3aHu C
pa3xoau 3a Hero, kaTo ThproBckaTa rapaHLys He 3acsira Teau cpeacTaa
3a 3alLuTa Ha noTpebuTens;

HesaBucumo OT ThproBckaTa rapaHLys NpofasaybT OTroBaps 3a nun-
caTa Ha CbOTBETCTBME Ha noTpeuTenckata CToka ¢ JOroBopa 3a npo-
naxba cbrnacHo rapaHumsita no un. 33 — 38 (3akoH 3a npeocTaBsiHe
Ha LcpoBO ChAbPXKaHIE U LiPPOBM YCryrit v 3a Npoaaxda Ha CTokM).
Un. 33. (1) KoraTo cTokuTe He OTrOBapsiT Ha WHOMBMOYarNHUTE W3NCK-
BaHWsi 32 CbOTBETCTBUE C [OTOBOPA, Ha 0GEKTUBHUTE M3NCKBaHWS 3a
CbOTBETCTBME W Ha W3NCKBAHUATA 38 MOHTUPAHE UMM MHCTaNMpaHe Ha
CTOKWTE, NOTPEGUTENST Ma NpaBo;

1. Aa npeasiBi peknamauys, kato noucka OT MpoAasava Aa npuseae
cToKaTa B CbOTBETCTBME;

2. [ja Nony4m NponopLMoHanHo HamarnsiBaHe Ha LigHaTa;

3. ja pa3sany 4oroBopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notTpebutensT moxe fa nsbepe mexay
PEMOHT Wi 3amMsiHa Ha CTOKaTa, OCBEH aKo TOBA CE OKake HEBB3MOXHO
1 61 1OBENO [0 HEMPOMOPLIMOHAMHO ronemMn pasxoan 3a npofasaya,
kaTo ce B3emaT NpeaBua BCUUkM OBCTOSITENCTBA KbM KOHKPETHUS CIly-
Yait, BKIKOUUTENHO:

1. cToitHOCTTa, KOSATO 61 UMana cTokaTa, ako HsMalle funca Ha CboT-
BETCTBYE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO, 1
3. Bb3MOXHOCTTa fia Gbie NPesocTaBeHo ApyroTo CPEACTBO 3a 3alluta
Ha noTpebuTens 6e3 3HaunTeNHO HeyAO6CTBO 3a NoTpebuTens.

(3) MpopmaBaubT MOXe Aa oTkaxe fa Np1Beae CTokaTa B CbOTBETCTBIE,
aKo PEMOHTLT M 3amMsiHaTa ca HEBL3MOXHW UMK ako Guxa JoBenu Ao
HEMpOMOpLMOHaNHO rofieMy Pa3xoay 3a HEro, kaTo ce B3eMaT npeasua
BCUYKW 0BCTOSITENCTBA, BKMIOYMTENHO Tean no an. 2, 7. 11 2.

(4) MoTpebutensT Ma NpaBo Ha NPONOPLIMOHANHO HaMansBaHe Ha LigHa-
Ta UnW fia pa3Bany 40roBopa 3a npodax6a B criesHuTe cryyan:

1. NpoAaBaYbT He € U3BLPLUMI PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CTOKATa CbrIlacHo

un. 34, an. 11 2 unu, KoraTo e NPUNOXIMO, He € U3BBPLUMI PEMOHT UK
3amMsiHa cbrmacHo un. 34, an. 3 v an. 4 unu npogasaybT € 0TKasan aa
npuBefie CTOKaTa B CbOTBETCTBUE CbrNacko an. 3;
2. MosiBM Ce HeCbOTBETCTBME BLNpekU NMpeanpueTuTe OT NpoaaBava
NeNCTBUS 33 MpUBEXJAHe Ha CTokata B CbOTBETCTBUE; MPU HECHOT-
BETCTBME Ha CTOKM C AbNroTpaiiHa ynotpeba v Ha CTOKM, Chabpxally
UMhPOBM eNemMeHTH, MpofjaBayYbT UMa MpaBo Aa Hanpasy BTOPU ONUT
3a MpuBeXaaHe Ha cTokaTa B CbOTBETCTBUE B PaMKUTE Ha Cpoka Ha ra-
paHumsiTa no un. 31;

3. HeCbOTBETCTBMETO € TOMKOBA CEpUO3HO, Ye onpasaaBa HesabaBHO
HamansBaHe Ha LieHaTa unu pa3sarnsiHe Ha 4oroBopa 3a npopaxda, v
4. NpoAasaybT e 3asBUM UM 0T 0BCTOATENCTBATA € SICHO, Ye NPoAaBa-
YbT HAMa @ NpuBefe CTokaTa B CbOTBETCTBUE B pasyMeH Cpok un 6e3
3HaunTenHo Heyao6CTBO 3a NoTpeduUTEns.

(5) MoTpebuTensT HAMa NpaBo Aa pasBanu [OroBopa, ako HECHOTBET-
CTBMETO € He3HauuTenHo. TexecTTa Ha fjoka3BaHe 3a TOBa any HeCb-
OTBETCTBMETO € HE3HAUYMUTENHO Ce HOCK OT MpofaBaya.

(6) MoTpebuTensT ¥Ma npaBo f[a OTKaxe NnaliaHeTo Ha OcTaBalia
4acT OT LieHaTa UM Ha YacT OT LieHaTa, A0KaTo NPOAaBaYbT He U3MbIHU



CBOWTE 3aAbIVKEHNS 32 NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBME.
Un. 34. (1) PeMOHTBT 1nm 3amsHaTa Ha CTOKUTE ce 13BbpLUBa beannar-
HO B paMKuTe Ha pasyMeH CPOK, CYMTaHO OT yBEOMSIBAHETO Ha NpoAa-
Baya oT noTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBUETO U 63 3HAUMTENHO Heynob-
CTBO 3a noTpebuTens, kato ce B3eMaT NpeaBua eCTECTBOTO Ha CTOKUTE
1 LenTa, 3a KosiTo ca 61unu Heobxogumu Ha noTpeduTens.

(2) 3a cTOKM, Pa3nNU4HKM OT CTOKUTE, ChAbPXKALUN LiNPPOBU eNeMEHTH,
PEMOHTBT UMK 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLLBA Ge3nnaTHo B pamkiTe
Ha e[iH MeceL, CYMTaHo OT yBEOMABAHETO Ha NpoAaBaYa oT NoTpebu-
Tens 3a HeCbOTBETCTBUETO 1 6e3 3HauMTenHo HeynobCeTBO 3a noTpeb-
Tens, kaTo ce B3eMaT NpeaBuza eCTECTBOTO Ha CTOKUTE U LienTa, 3a KosiTo
ca bunu HeobxoanMm Ha noTpebuTens.

(3) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO CE OTCTpaHsiBa Ype3 PEMOHT 1N 3amsiHa
Ha cTokuTe, NOTpebUTENAT NpeaocTaBs CTOKUTE Ha PasnonoXeHue Ha
npopasava. Mpu 3amMsHa Ha CTOKUTE MpofaBaybT B3eMa 3aMeHeHuUTe
CTOKK 06paTHO OT NOTPebUTENS 3a CBOS CMETKA.

(4) KoraTo 13BbpLUBAHETO Ha PEMOHT M3NCKBA JEMOHTUPAHETO Ha CTO-
KuTe, KOUTO ca Bunn MHCTanMpaHn cbobpasHo TXHOTO eCTECTBO U Lien,
npeav Aa ce nosiBi HECLOTBETCTBMETO, UMW KOraTo Tean CTOKK Tpsib-
Ba fa OGbAaT 3amMeHeHu, 3abIKEHNETO Ha NpofjaBaya Aa PeMoHTMpa
W [ja 3aMeHN CTOKUTE BKIIOYBA AEMOHTUPAHETO Ha CTOKUTE, KOWUTO
He CbOTBETCTBAT, M MHCTaNMPaHeTo Ha 3aMecTBalLTe CTOKM MMM Ha
PEMOHTUPaHWUTE CTOKM, UMW MOeMaHe Ha pasxofuTe 3a AEMOHTUpaHe 1
MHCTanMpaHe Ha CTOKuTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKY 3annalyaHe 3a obuyaiHata ynotpeba Ha
3aMeHeHITe CTOKM 3a BPeMETO Mpeau TAXHaTa 3amsHa.

Yn. 35. HamansBaHeTo Ha LieHaTa € NpomnopLMOHanHo Ha pasnukarta
MeXxay CTOMHOCTTa Ha NONy4eHuTe OT NOTPeBUTENs CTOKY 1 CTOMHOCTTA,
kosiTo 61xa UManu CTokUTe, ako HAMaLLe IUNca Ha CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MoTpebuTensT ynpaxHsisa NpaBoTo 1 fja pa3sany [OroBopa
upe3 3asBneHme [0 NpofjaBaya, C KOeTo ro yBeOMSBa 3a PELLEHNETO Ch
7ia pa3sanu joroBopa 3a npogaxda.

(2) KoraTo HecLOTBETCTBMETO Ce OTHACs Camo 3a HAKOW OT CTOKWTE,
[0CTaBeHM CbIMacHo [oroBopa 3a npopax6a, v e Hanuue ocHoBaHMe
3a pa3BansHe Ha [OroBOpa CbrnacHo un. 33, noTpebutenst uMa npaso
[Aa pa3sanu joroBopa 3a npoaaxda camo No OTHOLLEHIE Ha T3 CTOKM,
KOWTO He CbOTBETCTBAT, KakTo 1 N0 OTHOLLEHWE HA BCUYKW APYTU CTOKY,
KouTO € Npraotun 3aeAHO CbC CTOKUTE, KOUTO HE CbOTBETCTBAT, ako He
MOXe pasyMHO fja ce 04aksa, e NOTpebUTENST Le Ce Cbrnacy fa 3ana-
311 CaMo CTOKWTE, KOWUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutenst passanu forosopa 3a npogaxba uausno unum
4aCTUYHO CaMO MO OTHOLLEHME Ha HSIKOW OT AOCTABEHUTE CbracHo fo-
roBopa 3a npoaaxba CToki, NoTpebUTenAT BpbLLA TE3) CTOKW Ha Npoaa-
Baya 6e3 HeonpasaaHo 3abaBsiHe U He MO-KbCHO OT 14 AiHM, CuMTaHO OT
fAatata, Ha KosiTo noTpebuTensT e yBeoMUn NpoaaBaya 3a peLeHneTo
c1 Aa passanu gorosopa 3a npogaxba. KpailHust cpok ce cwsta 3a
crnadeH, ako noTpeGuTensT e BbpHan UMK M3NpaTun CTokuTe 0BpaTHO
Ha npopaBaya npeay U3TM4aHeTo Ha 14-aHeBHNS Cpok. Beuuki pasxoan
3a BpblUaHe Ha CTOKUTE, B T.4. eKCieaMpaHe Ha CTOKUTE, ca 3a CMeTKa
Ha npopjaBaya.

(4) MpopaBaybT Bb3CTAHOBsBA Ha MOTPeOUTENS 3annaTeHara LieHa 3a
CTOKUTE Crefl TAXHOTO Mofy4aBaHe Unv Mpu NpeacTaBsHe Ha [okasa-
TeNcTBO OT NoTpebuTens 3a TAXHOTO WU3NpalyaHe Ha npoaasava. Mpo-
[aBaybT € JITbXKeH Aa Bb3CTAHOBM MONMYYEHUTE CyMU, KaTo M3ronasa
CbLLOTO NNaTeXHO CPEACTBO, U3MON3BaHO OT NoTpebuUTens npu MbPBO-
HayarnHata TpaHcaKLysi, OCBEH ako NoTpebUTENsT e U3paaun U3pUYHOTO
CM Cbrmiacie 3a W3ronaBaHe Ha Apyro nnaTexHo CPeAcTBO W Npu ycro-
BVe Ye TOBA He € CBbP3aHO C pa3xoau 3a notpebutens.

Yn. 37. (1) NoTpebutensT Moxe Aa ynpaxHy npaeaTta cv Mo T03u pas-
aen, kakto crnefga:

1. 33 CTOKM, Pa3nu4HK OT CTOKM, ChAbPXaLM LnPOBN ENEMEHTH, B
CPOK 10 /1BE FOANHN, CYMTaHO OT [JOCTABAHETO Ha CTOKaTa;

2. 33 CTOKY, ChAbPXALLM LMdPOBM €NEMEHTH, KOraTo A0rOBOPBT 3a
npoaaxba npeakaa eAHOKPATHO MpefocTaBsHe Ha LM(poBO Cb-
AbpxKaHe UM LudpoBa ycnyra, He3aBicMMO OT TOBa fjani HeChbOT-
BETCTBMETO Ce AbIIKW Ha (hM3N4EeCKkUTE UK LMPOBUTE enemMeHTi Ha

CTOKaTa, B CPOK A0 ABE roAuHW, CYATaHO OT AOCTaBAHETO Ha CToKaTta u
NpefocTaBsHETO Ha LMPOBOTO ChabpxaHue unn uudposata ycnyra
WNK B pamK1Te Ha nepuoaa OT BpeMe, NocoyeH B un. 31, an. 11 2, 6e3
[fa ce Bb3npensTcTaa npunaraHeTo Ha un. 28, an. 3, 7. 1;

3. 32 CTOKM, CbAbpXKaLW LM(POBM ENEMEHTU, KOraTo AOroBOPLT 3a
npofax6a npeaBwkaa HenpekbCHATO MpefocTaBsiHe Ha LMGPOBO Cb-
IbpKaHWe Uk Lmdposa ycnyra 3a onpeaeneH Nepuoy oT Bpeme, He-
3aBMCUMO OT TOBa [lanu HECbOTBETCTBNETO Ce AbITKN Ha Cbl/l3|/|‘-leCKVITe
UV UMPOBUTE ENEMEHTU Ha CTOKaTa, B CPOK A0 ABE FOAMHU, CYUTAHO
OT [OCTABSHETO Ha CTOKAaTa M OT 3ano4YBaHeTo Ha HenpekbeHaTo npe-
[0CTaBsiHe Ha LdPOBOTO ChAbpXaHue unu Ldposara yenyra;

4. 33 CTOKW, CbbPXaLLM LMPOBM €NEeMEHTH, KoraTo J0roBOpbT 3a
npopax6a npeaBukaa HenpekbCHATO MpefocTaBsiHe Ha LMGPOBO Cb-
ObpKaHWe Unu Lmdposa ycnyra 3a Nepuog, No-gbibr OT ABE FOAWHM,
11 HECHOTBETCTBMETO C& AbMKM HA LM(POBUTE ENEMEHTH Ha CTOKaTa,
noTpebuTEnsT MOXe [a ynpaxHu npaBata Cy no To3W pasaen B pamkiuTe
Ha cpoka Ha AeicTB1e Ha A0roBopa.

(2) CpokbT Mo an. 1 cnvpa Aa Teve npes BpemeTo, HeobXxoaMMOo 3a u3-
BbpLUBaHe Ha PEMOHT UV 3amsiHa Ha cTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBOTO Ha noTpebutens no an. 1 He e 06BbP3a-
HO C ipyrv CPOKOBE 3a NpeasBsiBaHe Ha 1CK, Pa3nuyHu oT Teau no an. 1.
Un. 38. MpopaBaybT, KOUTO OTTOBaps 3@ HECLOTBETCTBME HA CTOKUTE,
ObIIKaLLO Ce Ha AeicTare Uiv beaaelicTaue, BKMIOYMTENHO Ha MPOMyck
[a ce NpefoCTaBAT akTyanuaaLuy Ha CTOKM, CbbpXaLLy LindpoBy ene-
MEHTK, OT CTpaHa Ha nule Ha npedxodeH eTan OT Bepurata OT Tbpros-
CKW COENKH, Ma NpaBo Ha UCK 3a 0Be3lLeTeHue 3a NPeTbprieHn Bpeau
CpeLLy NMLETO UK NiLaTa, KOUTO ca NPUYMHUIW HECHOTBETCTBUETO.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul termenului de
garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua diagnosticarea
defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul in care produsul
nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs
similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se
va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul
inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a reclamat
defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de
garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/intretinere
predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din partea unor
persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de diag
nosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a produs din
cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipulare,transport,depozita
re, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea termenului
de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize tehnice
efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia,caz in care cheltuielile
aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului,in cazul in care lucrarea nu
necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de cel putin
3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris Tn certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventji asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. Tn cazul unor defectiuni ap&rute in cadrul termenului de garantie, cumpératorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fatd de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanfuri, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. In perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost. la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E: euromaster www.euromasterbg.com




RAIDERYRS

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, lifov, Tel:021.3510106
* BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

* BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

« CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

+ CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( In Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

* IASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

*+ ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL — Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

+ RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,BI.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

« DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,BI.5,Parter, Tel:0722.373.177.

* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

*« ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

Nr. Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie Ipiese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI $1 AM LUAT LA CUNOSTINTI:\. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNI'\TURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantjei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completérile ulterioare republicate

si a codului civil.
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(for details see the warranty conditions) >
7
Ne, date of invoice / Cash reCeipt........cccvrviiriiiriirniir e ———— N

Y
QI
O

%
O

NAME / COMPANY ...ttt e sas s s a s s b e s e e s a s e e ae s s e aesanenaesannnaes )

(be filled in by the employee) %
>
ADDRESS........oeiieiir iSRS E R E R E e ae s %
(be filled in by the employee) 2
&
K
SIGNATURE OF BUYER......cccutiiiiiiiririnsr s s s s s s s s s s s s ssssnsesnsnn e X
(I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good Y %
working order and accessory) g
K
DETAILS OF SELLER 2
&
NAME / COMPANY .... .7 A N
(be filled in by the employee) S \ 2
2
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Receiving Date of L. Date of . o
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Central Service: Bulgarla Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .: +359 700 44 155 (free for the whole country) S <>
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